
vidék 

letedik évfolyam. 

« . 

Kolozsvártt, 1877. szombat oktober 12. 
A „KELET" előfizetési dija : 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre......... 16 frt. 
Félétre........ s, 
Negyedévre...... 4 
Egy hóra helyben.... 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

s241-i számn. 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 
haus den Wollzeile 36.) MHaasenstein et Volgler (Wallűsch- 
gasse I10.) Rud. Mosse Fublicistischbe Bureat Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

MHirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Eck- 

zeorvitatér 5. sz. 

Nyiltéri ezikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

szerkesztői szállás: 

- 
Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illetó közlemények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESB CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

A határőrvidéki vasut. 
Az ezen országgyülés még hátra levő 

idejére szánt munkarend-megállapitása alkal- 
mából kifejeztük e helyütt abbeli reményün- 
ket és meggyőződésünket, hogy a kormány 
a horvát határőrvidéken tervezett vasutvo- 
nalak tekintetében egy tapodtat sem fog en- 
gedni a granicsárok és horvátok vakmerő 
követeléseinek. Nagyon örvendünk, hogy föl- 
tevéseinkben nem csalatkoztunk. 

A képviselőház közlekedési bizottsága 
legközelebb letárgyalta s el is fogadta a ha- 
tárőrvidéki vasutakra vonatkozó javaslatot; s 

Tisza és Széll minisztereknek ez alkalommal 
tanusitott magatartása legkisebb kételyt sem 
hagy fenn aziránt, hogy a javaslat törvénnyé 
fog válni, azon szerkezetben, a mint beter- 
jesztve van, - akár tetszik a gránicsárok- 
és horvátoknak, akár nem. 

Részt vett a bizottsági tárgyalásban Ja- 
kics horvát képviselő, ki a horvát álláspontot 
a maga merevségében képviselé és körvona- 
lozá. A tisztelt ur csak ugy félválról beszélt 
az eddig mindig hirdetett vasutakról, de 
miért? A ló-láb nagyon is kilátszott, bár- 
mennyire igyekezett is azt eltakarni: a hor- 
vátok szeretnék a határőrvidéki beruházási 
alap egy részére rá tenni a kezöket, hogy 
aztán „autonom országos czólokra" forditsák; 
épen ezért koczkáztatta azon impertinens álli- 
tást is, hogy a kérdéses alap magánjogi ter- 
mészete nincs tisztázva! No hiszen az lenne 
még csak az eredeti dolog, hogy mi még ma- 
gyar állami vagyont horvát „autonom czé- 
lokra engedjünk elpocsékolni! Nem elég, hogy 
egy szörnyü duotával a saját pénzünkön tart- 
juk a lelket a horvátokban s ráfizetünk Hor- 
vátországra, mint Ausztria Dalmátiára, - 
még koronai birtokot is adjunk nekik? De 
már ezt a bolondot csak nem fogjuk tenni. 
A horvátokkal folytatott alkudozások s a lét- 
Tejött egység, mely daczára, hogy aránytalan 
áldozatokat rótt reánk, nem hozott be nekünk 
egyebet a horvátok részéről, a példátlan há- 
látlanságnál s a legigazolhatlanabb gyülölet- 
nél, tanulságul szolgálhatnak s szolgálnak is 
atra nézve, hogy minő magatartást tanusit- 
sunk ezentul a horvátok irányában. 

Hogy kimondjuk kereken, már is indo- 
kolatlan lépés volt, hogy a király a határór- 
vidéken levő állami birtok jövedelmét ottani 
lokalis czélokra rendelte fordittatni. Mi jogon 
és minő érdemeknél fogva részesittetik a ha- 
tárórvidék ezen meg nem érdemelt kivált- 
ságban. 

És még hagyján, ha már egyszer meg- 
történt a király e ,„kegyelemi ténye", nem 
tennénk kifogást ellene, ha az érdekeltek há- 
lával belenyugodnának, de az ellenkezőt lát- 
Juk ma, tapasztaljuk, hogy a feléjök nyujtott 
ujj helyett az egész kart akarják megragadni 
S mert ézt nem fogják elérhetni, már most 
18 biztosak lehetünk a felől, hogy a beruhá- 
8i alap s az abból épitendő közlekedési esz- 
közök, a hála kutforrása és indoka helyett, 
örökös lapis offensionis lesz s ugy a hor- 
vátok mint a granicsárok nem fognak bennök 
jótéteményt látni akarni. Nem tartozkodunk 
ehát kimondani, hogy amaz „alap megte- 
Temtése a hozzá kötött rendeltetéssel együtt 
hogy is mondjuk - hiba volt, melyet 
Csak az által lehet még némileg enyhiteni, 
0gy az alap, mint állami vagyon a ma- 

gyar kormány ellenőrzése és befolyása alatt 
marad. Ezen álláspont van szigoruan meg- 
Itva a javaslatban s ezt hangsulyozta Tisza 
álmán is az emlitett bizottsági tárgyaláson 
akicscsal szemben, oly határozottan és oly 

Draecisióval, a mint azt csak egy magyar 
ormány-elnöktől várnunk lehetett. 

.A javaslatban következő vasutvonalok 
kiépitése mondatik ki: a) Mitrovicztól Vinkov- 
ezén, Broódon, Uj-Gradícskán és Sunján át 
ziszekig; b) Sziszektől a Károlyváros-fiumei 

vasut valamelyik állomásáig; c) az alföld- 
umei vasut dályai állomásától Vukovárt le- 
etőleg megközelitve Vinkovczéig. 
,Bár a kormány, igen természetesen, te- 

kintettel van s kell is hogy legyen arra, mi- 
szerint az építendő vonalak csatlakozása az 
Mfold-fiumei vasuttal mielőbb eszközöl- 
essék, még is annyira előzékeny a határór- 

iránt, hogy első sorban a vinkov- 
cze-broódi vonal szakaszt (8-15 mértföld) 
Azután meg a vinkovcze-mitroviczi vonalat 

(S-26 mtfd) határozta kiépittetni, termé- 
szetesen amaz „alapt jövedelmeiből; és 
csak ezután következnék az alföld-fiumei vas- 
uttal való csatlakozást eszközlő vinkovcze- 
dályai vonalka (4 mtfd) kiépitése, de ez már 
nem az „alap"-ból, hanem ,„kamatbiztositás, 
vagy álami segély mellett engedélyezés ut- 
ján." Mindamellett tagadhatlan igaz az is, 
hogy ilyen épitési tervezet mellett is a for- 
galom Broódtól kezdve hamarább lesz beve- 
zetve az alföld-fiumei vasut-vonalba, mint on- 
nan (Broódtól) Sziszek és Zágráb felé, mert 
ez utóbbi vonal kiépitésére csak később kerül 
a sor. (Az „alap, melyből a vasut-vonalak 
kiépitendők, az 1876. évre jóváhagyott elő- 
irányzat szerint 6-7 milliót jövedelmez.) 

A mitrovicz-zimonyi vonal bár a 
budapest-zimonyi vasut ügyében hozandó ha- 
tározatig függőben hagyatik, de a bizottsági 
tárgyalás alkalmával arra nézve is határo- 
zottabban lőn kimondva (mint a hogy az ere- 
deti jávaslatban volt), hogy a kormány biz- 
tositsa Zimonynak Mitroviczczal való össze- 
köttetését is. Igy hát nemsokára, a mint az 
nalap" jövedelmei engedni fogják, a határ- 
őrvidéknek egy hatalmas hosszu vasut-vonala 
lesz, annak minden előnyeivel. 

Hanem a horvátok- és grániczároknak 
ez nem elég. Nekik „magán tulajdon-* képen 
kellene az „alap. Meghisszük azt. De abból 
ugyan semmi sem lesz. 

Sz. Gy. 

- A képviselőh áz mentelmi bizott- 
sága tegnapelőtt országos ülés előtt összeülvén, 

tárgyalta a sepsi-szt.-györgyi járásbiróság kérvé- 
nyét, melyben Bakcsi Ferencz képviselő men- 

telmi jogának felfüggesztéség kéri. A bizottság 

abban állapodott meg, hogy a nevezett képviselő 

mentelmi jogának felfüggesztését fogja javasolni a 
háznak. 

- Több lapazt a hirt közölte, hogy 
a penzugyminiszter jovo neten fogja a képviselő- 

háznak a jövő évi költségvetését előterjeszteni. Ez 

a „Bud. Corr.* szerint alaptalan. A pénzügymi- 

niszter csak ha a költségvetés kinyomatás elkészül, 
fogja azt a törvényhozásnak egy exposéval beter- 
jeszteni. 

-Afranczia választások eredménye 
fölött nagy a megelégedés Németországban. És ez 
természetes. Francziaország ezután is gyenge lesz 

s nem fog sok gondot adni a berlini kabinetnek. 

A párisi német követ, Hohenlohe herczeg, külön 

ez ügyben haza utazott, hogy személyesen jelentést 
tegyen Bismarcknak a franczia választások lefo- 
lyásáról s az azokban közremüködött factorok- és 
rugókról. - Hirlik, hogy Mac-Mahon mégis csak 
nbeadja a derekát? - elfogadja a Gambetta ál- 
tal felállitott alternativának (meghódolni, vagy 
lemondani) első részét és pedig olyan módon, hogy 
közvetlenül a kamara összeülése előtt egy Dufaure- 

kormányt akar alakítni. Kérdés csak az, hogy 

Dufaure mellé (ki balközépi konzervativ republi- 

kánus) minő elemeket akar még bevenni a kabi- 

netbe, s hogy Dufaure minden konzervativismusa 

mellett is hajlandó lesz-e ráállani a Mac-Mahon 

által minden esetre kitüzendő feltételekre. 

- Jassyból jelenti a „Deutsche Ztg" 

ma esti lapja; A czernovitzi egyetem felállitása al- 
kalmából a román kormány emékoszlopot állitott 

Ghika moldvai fejedelemnek, ki ellene szegült Bu- 

kovina annexiójának. F. hó 12-én, Ghyka lefejez- 
tetése évforduló napján a félhivatalos „Curierul de 
Jassy* a következőket irja: „1774-ben osztrák 

katonaság minden népjog ellenére megszállotta 

Moldovaország legszebb részét és 1777-ben erab- 

lás Ghika Grigorie fejedelem lefejeztetésével te- 

téztetett. A jogtalan tény, moly Mária Therésia 

és a stambuli pasák ármányos műve volt, örök 

szenyfolt lesz a szomszéd monarchián és nekünk 

kiolthatlan tájdalom. De nem engedjük e sebet 

behegedni! ismét fel fogjuk tépni és ismételni 

fogjuk amaz eseményeket. Bukovinában van a szent 

Szuczava, nagyságunk maradványa. - Ott van a 
régi független metropolita székhely, ott nyugosz- 

nak Drágos, Moldvaország megalapitója és István 
a hittéritő. - De mi lett országunk e legszebb 
részéből ? Beváltotta-e Ausztria igéreteit, hogy a 

régi szokásokat tiszteletben tartja és a zárdajava- 
kat a moldvai nép nevelésére forditja a városokat 
és parasztokat tulajdonukban? Ausztria e tarto- 
mányból mocsarat csinált corrupt elemei aljának, 
gyupontot a másunnét kilökötteknek, Babylont a 
babyloni monarchiában. 

ezkon 

- Muszka-chinai háboru. E tárgyról 

egyszerre két orosz lap ir s valószinünek találjuk, 

hogy a török háboru mellett az oroszoknak még a 
chinaiakkal is meggyül a bajuk. A kuldzsai tar- 
tomány adhat okot a viszályra. Bizonyitani is fő- 
lösleges, - ugy mondanak - mily befolyásnak 

lesz tulajdonitható, ha itt is tusára kerül a dolog. 

Igazsagot kell szolgáltatni az angol politika 

mesterségességének és az angol hazafiság állhata- 
tosságának. Segiti a portát, bujtogatja Chinát, 
milliókat költ egy lengyel-magyar divizió létesité- 

sére, fenyegeti Görögországot, nyomást gyakorol 
Perzsiára s Szerbiát az akczióról lebeszélni igyek- 
szik! 

A HÁBORU. 
A karszi fensikon nagyot fordult a hadi 

szerencse kereke. A tulnyomó orosz seregek véres 

csapást mértek Muktár basára, s ezzel, ugylát- 

szik, paralizálták mindazon sikert, melyet a tő- 

tök csapatok hősiessége három havi véres tusában 
az örmény csatamezőn kivivott. Most már Sán- 
dor czár, ha igaz, hogy a békét akarja, s hogy csak 

„fegyvereinek becsületéért? folytatja a háborut, 
békekötésbe bocsátkozhatik. Európa ugyan, mely az 

orsz hadvezénylet hallatlan gyarlóságait ismeri, nem 
venné komolyan a dolgot, deelfogadná azt ürügy- 

nek, sőt kész volna elismerni Oroszországot „győz- 

tes félneke, ha ez ezen az áron hajlandó végét 
szakltani a háborunak. 

Az oroszok ázsiai győzelme. 

Szent-Pétervár. oct. 17. (Hivatalos). Kara- 

jal, oct. 16. A f. hó 14. és 16-iki hadmüveletek 
lefolyása a következő volt: 

Lazareff tábornok megkerülési hadoszlopa f. 

hó 14-én megszállotta az orloki magaslatokat, el- 

üzte onnét a török csapatokat, Kars és Wisinkiői 

felé üzta őket. 
Miután e mozdulat által az ellenséges had- 

erő egy része meg volt kerülve, octóber 16-iké- 

re kitüzetett az általánas támadás Muktár posi- 
tizja ellen. 

E positió kulcsát az arczvonalban a meg- 

erősitett Adliar-hegy képezte. Reggel 6 órakor 

megkezdődött az általános támadás, mely találó 
ágyutüzzel készittetett elő. 

Délben Haiman tábornok az erivani, gru- 

siai és piatigorski ezredekkel meg egy vadász-zász- 

lóaljjal fényes támadást intézett az Adliar-hegy 

ellen és hatalmába keritette ezt. 
E pont megszállása által Muktár pasa had- 

serege át volt törve. 
Egy részét, mely Karsnak fordult, Lazarefi 

tbnok csapatai oldalból támadták meg, Haiman 

tbnok pedig üldözőbe vette. 
Délután öt órakor az ellenség teljesen meg 

volt verve és szétszórva, temérdek holtat, több 
ezer foglyot vesztettek és négy ágyut. 

Ugyanekkor a jobb szárnyon maradt három 

török hadosztály teljesen bekeritett aladsai posi- 

tióiból elveretett, nagy veszteségeket szenvedett és 

este 8 órakor kénytelen volt magát megadni. 

Sok fogoly ejtetett, köztük hét pasa, har- 

minczkét ágyu és tömérdek hadiszer. 

Muktár pasa Karsba menekült; vesztesé- 

geink aránylag nem nagyok. 

A mediátió. 

A mediatió-és békehirekre vonatkozólag Kon- 
tantinápolyból a „Pol. Corr.4 egy levelet közöl, 

mely szerint a porta igen szeretné a hatalmakat a me- 

diátiória birni s átalában békés czélzatáról tesz 

tanuságot igen gyakran. Edhem pasa, a nagyve- 

zér monarchiánk és Németország követeinek e 

napokban személyesen nyilatkozott békés értelem- 

ben, de ezen urak nem tartják elérkezettnek az 

időt a mediatióra. Egy előkelő állásu török po- 

litikus Reuss herczeget keresé fől, - sub titulo- 
hogy tőle valami ujságot halljon. A beszélgetés 

harcztéri, majd pedig politikai tárgyak körül for- 
gott. Németország követe azt mondá, hogy neki 

Bismarcktól nincsenek semminő instructiói a bé- 

keközvetitésre vonatkozólag s a német követ a 

maga felelősségére ily kérdésben nem lehet kez- 

deményező a birodalami kanczellártól való min- 

den utasitáscnélkül. Oroszországnak és Törökor- 

szágnak ki kell előbb küzdeniök a harczot telje- 

sen. „Bismarck terveit - mondá Reuss herczeg - 
nem lehet tudni, mert ő nem szokta azokat előre 
közölni senkivel, de ismerjük a porta nézeteit a 
keresztyének sorsára vonatkozólag, és azokhoz fog- 
juk szabni magunktartását. 

Olarzország konzulai. 

Az alávalóságig megy Olaszország némely 
törőkországi konzulainak magaviselete. Rustsukból 

pl. eltávozott már minden ország konzula és Vár- 

nába huzta magát, de ott maradt még az olasz 

konzul és alkonzul. Ezek pedig egyebet sem vé- 
geznek, mint hogy folyton a bolgárokkal conspi. 
rálnak. A rustsuki kormányzó, Akhmed Káiszerli 
pasa panaszt tett e miatt a portánál s Edhem pa- 
sa azonnal Corti olasz követhez fordult, hogy a 
nevezett két egyént helyezze át Várnába; Corti 

gróf igérte, hogy megteszi, de még sem tette 
meg; időközben a két muszka-olasz ágens ujgaz- 
ságot követett el, ugy hogy Edhem pasa kény- 
telen volt egyenesen az olasz kormányhoz fordul- 

ni, - megjegyezvén, hogy miután Rustsukból min- 
den konzul Várnába tette át székhelyét, az olasz 
uraknak Rustsukban nincs semmi megvédendő 

olasz érdekük s ha továbbra is Rustsukban ha- 
gyatnak, hol a bolgárokat a porta ellen lázitják, 
a török kormány kénytelen lesz tőlük megvonni 
a konzuli exeguaturát. 

Gorny-Studen. 
Gorny-Studenből jelentik a „Timesé-nak, 

hogy Miklós nagyhg a czárpál van. Tottleben 
tbnok ugy nyilatkozik, hogy Plevna előtt az ost- 
romzármunkálatok sebesen és jól mennek. 

Az oroszok hir szerint egy hadtestes küld- 
tek a Vid tulsó partjára, a mi igen fontos hadmoz- 

dulat. Bizton remélik, hogy Plevna 4-6 hét 
mulva elesik. 

Don Carlos, ki az első támadás óta Plevná- 
nál volt, oct. 9-én Gorny-Studenbe érkezett; ösz- 

szejővetele volt a czárral és este a nagyhgnél ét- 
kezett. Két szárnysegéd van vele. 

Arnulf bajor herczeg oct. 8-án este érkezett 
Gorny-Studenbe. 

A sebesültek szerfelett sokat szenvednek az 

esőtől és fagytól; a vérhas és lázbetegségek nyug- 
talanitó mérveket öltenek. 

Ugyancsak a „Times" levelezője leirja, hogy 

Gorny-Studen milyen egészségtelen hely. Csak egy 
lakható épület van benne, az melyben a czár la- 
kik; a sár térdig ér; a bolgár lakosok egytől 

egyik lázbetegek; minden kunyhó egy-egy beta- 
kart mocsár, tele egerekkel, melyek itt menedé- 
ket keresnek. Az utak járhatlanok; Gorny-Studeu 
és Sistovo közt a hidak nincsenek kiiavitva. 

Táviratok. 
Konstántinápoly, okt. 17. A Havas- 

ügynökség jelenti: Muktár pasának a legujabb 
csatáról szóló távirata még nem tétetett közzé. 
(a „Daily News" karajáli sürgönye megerősiti a 
törökök ves. teségeit és Karsztól történt elvágat- 
tatásukat.) Izmail pasa Erivánt fenyegeti. Szulej- 
man pasa kémszemlét intézett a bielai ut felé. 
Az oroszok Tresztniknél erősen el vannak sán- 
czolva; csata várható. A Sipka-szorosban uj 

havazás állt be. Hornby angol admirál Konstan- 
tinápolyba érkezett. 

Bóécs, okt. 17, Plevna bombáztatása meg- 

kezdődött; alkalmasint küszöbön a támadás. A 

Sipkaszorosban ujra megkezdődött a bombázás. A 

törökök mozsarai az oroszoknak nagy vesztesége- 
ket okoznak. 

Fiume, okt. 17. Whitehead torpedogyá- 
rában terveket sikkasztottak el. A gyanusitott 
orosz tiszt eltünt; a sikkasztót azonban elfogták. 

Páris, okt. 17. A Havas-ügynökség je- 

lenti: A hirlapoknak az a hire, hogy a minisz- 

terium lemondott, megczáfoltatik. A miniszterek 

egy pillanatra sem gondoltak arra, hogylemond- 
janak, sem Mac Mahon, hogy tőlök megváljon. 
Az e hó 14-én megkezdett választási harcz, mely 
a conservativeknek 50 kamrai szavazatot eredmé- 
nyezett, e bó 28-án a pótválasztásokon és nov. 
4-én a megyei választásokon pontosan a megkez- 

dett körülmények közt fog folytattatni. A bel- 
ügyminiszter a kormány nevében a Párisba hi- 

vott összes prefekieknek ily értelmü nyilatkoza- 
tot tett. 

A bolgárországi harcztérről. 

A ,Politische Correspondenz"-nek irják Zim- 
niczából okt. t2-ról: 

Competens szakemberek állitása szerint a 

tél beállta előtt alig lehet elhatározó fordulatra 

gondolni. Ily fordulatot idézhetne elő, ha az oro- 

szok még okt. 20-ka előtt bevennék Plevnát, 

vagy a törökök még október havában elfoglalnák 

a jantrai vonalat. [De ez eshetőségek egyike sem 

bir valószinüséggel, ugy hogy szükségképen ké- 

szen kell lennünk arra, hogy a háboru a telet is 
tuléli. 

Hogy az oroszok az idén nem kelnek át a 
Balkánon, az ugy szólván bizonyos, mert nem te- 
hetik; de hogy a Dunán tulra se fognak vissza- 
menni, éppen oly bizonyos, mert nem akarnak, a 

törökök pedig erre nem képesek kényszeriteni. Ha 

a tól kezdete előtt nem fogja megváltoztatni a 

helyzetet az oroszok támadása Plevna ellen, vagy 
a törököké a Jantra vonala ellen: akkor az oro- 
szok a télen át két operatiót hajthatnak végre 
kedvező körülmények közt. Plevna és Ruszcsuk 
ostromlását. A jelen körülmények közt elhatáro- 
zott dolog, hogy az egész oroszsereg Bulgáriában 
marad, és hogy az operatiókat Plevna és Rusz- 
esuk ellen az őszön és a télen egész erővel foly- 
tatni fogják. . 

Az a nézet, hogy Szerbia nem lép actióba, 
aligha állja ki a próbát. Szerbia interventiójára 
nézve éppen a tél a legkedvezőbb idő, mert ek- 
kor a Novi-Bazárból vagy Szerajevóból kiinduló 
török offensiva alig lehetséges, vagy legalább köny- 
nyen megakadályozható; mig Viddinnek román 
csapatok segélyével való körülzárolása egyike ama 
operatióknak, melyeket télen legkönnyebb végre- 
hajtani, mert fölmentő hadsereggel nem kell 
számolni. Itteni hiteles tudósitások szerint Szer- 
bia belépése az actióba elvben el van határnozva. 

Az utóbbi napok az egész hadjárat alatt a 
legszegényebbek voltak tényekben. Ennek oka a 
borzasztó időjárás, mely a nikápoly-turnui hidat 
is megrongálta. A zimniczai és korábiai hidak 
ellentállottak ugyan a Duna hullámainak, de eze- 
ken át is több óráig meg volt akadva a közle- 
kedés. ; 

A törön fővezényletben végbement változás- 
nak közvetlen következménye. Várnából érkezett 
tudósitások szerint az volt, hogy a sumlai és vár- 
nai helyőrségeket is az operáló hadsereghez ren- 
delték, mely ezáltal 20,000 emberrel szaporodott. 
Ezen kivül ugyanabból a forrásból egy sensatio- 
nális tudósitás is ered, mely elég fontossággal és 
originalitással bir ugyan, de azért nem is végkép- 
pen lehetetlen. Szulejman pasa e szerint nem 

akarja megtámadni sem Tirnovát, sem Bjelát és 
a jantrai vonalat. Az ő terve Razgrádnál erővel 
Turtukaj vagy Szilisztria felé előrenyomulni, ott 
a Dunán átkelni és Oltenicza vagy Kalarási mel- 
lett megerősiteni magát. Ezzel természetesen a 
harcztér helyzete egészen megváltoznék; de na- 
gyon kétséges, hogy ilv operatio. malynak karasa 
tülvitelére különös gyorsaság szükséges, ebben az 
évszakban egyáltalában lehetséges. E tudósitás az 
itteni orosz katonai körökben roppant sensatiót 
idézett elő. 

A bája de rámai humbug. 

A lapok arról biztositottak, hogy kormá- 
nyunk végére ját majd annak, mi indithatta a 
román kormányt a bája de rámai betőrés hiró- 
nek kikürtölésére, holott ehir a hivatalos „Agen- 
ce Havas" bukaresti távirata szerint csak ugy 
keletkezett, hogy egy (1) paraszt magyaroknak 
nézett egy romáun miliczcsapatot. 

Hogy mit akart a román kormány e vak- 
lármával elérni, még nem tudjuk; de felette ér- 
dekes utmutatást adhat a bécsi cabinetnek a kö- 
vetkező távirat, melyet a hivatalos „Agence Ha- 
vas"-nak Bukurestből küldtek: 

,Egy román detachement, mely négy ágyu- 
val ment a Closiapinál Romániába tört 1500 ma- 
gyar ellen, a parasztoktól megtudta, hogy e ma- 
gyarok szétszóródtak a román katonák közeledése 
előtt. Mintegy 1200-nak közülök puskája volt, 
300-nak nem voit fegyvere. 

Ezek erdélyi románok voltak és mind ugy 
nyilatkoztak, hogy az osztrák hatóságok- 
tól üldöztetve jöttek Romániába." 

Ez igen érdekes [fordulatot ad az ügynek; 
némi összhangban áll ezzel, a mit a „Républidue 
Francaise"-ban olvasunk és annál is inkább idé- 
zünk, mert a „N. Fr." kirivó ellentétben a fran- 
czia lapok szokásaival, nem idézi a forrást, mely- 
ből a közleményt vette, a mi minden esetre fel- 
tünő. Nevezetesen ezeket közli: „October 12-iki 

bukaresti hirek szerint a Romániába betört ma- 

gyarok nem mentek tul Closianina, hol élelmet 
kértek. Haralamb tábornok küldetett ellenük. E 
turnu-severini praefeclus Orsovába ment az osz- 
trák (1) hatóságokhoz panaszkodni a határsértés 
miatt, hol azt felelték neki, hogy ignorálják e 
vállalatot, visszautasitottak minden solidaritást a 
betörőkkel. Még nem volt jösszeütközés a magya- 
rok és a román katonák közt. Az forsovai hon- 
védzászlószentelés után a jelenvolt tisztek és hi- 

vatalnokok Alakaleba mentek és több órát től- 

töttek ott; a törökök hét ágyulövéssel üdvőözől- 
ték őket." 

A „Standarde-nak azt sürgönyözték Buka- 
restből, hogy a magyarok már visszamentek a 
határon. 

A románok szemtelenségét és czélzatait még 

érdekesebbenillustráljaa ,„Romanul" következő hó- 
bortos kifakadása: 



„A magyarok őrültségének valódi és tulaj- 
donképeni indokaihoz semmi közünk; bennünket 
csak az érdekel, hogy ezen őrültség a mi terüle- 

tünket szemelte ki czélnak. Tudjuk, hogy a ma- 

gyarok nevetséges tervei nem sikerültek volna. 

Komoly esetben már erdélyi testvéreink is Mo- 
hamed paradicsomába expediálták volna a ma- 

gyar fezviselőket. De nekünk elég az, hogy a 

terv megvolt. Nekünk 1866-ban, mikor Ausztria 

harczolt Német- és Olaszország ellen, nem jutott 

eszünkbe őt hát felől megtámadni. Ezt a nemzet- 

közi biztonságot mi is követeljük. Ma, midőn 

Európa elismerte életképességünket, midőn a ha- 

talmas Németország kijelentette gróf Andrássy- 

nak, hogy a status auo politikája Keleten lejárta 

magát és: megkezdődött a nemzetiségek recon- 

structiója, ma Európától és nevezetesen Ausztriá- 

tól garantiákat kell követelnünk az olyan szom- 
szédok ellen, minők a magyarok és a törökök. 

Államférfiainknak meg [kell ezt érteniök és meg 
vagyunk győződve, hogy e feladatnak meg is tud- 

nak felelni." 
A szerbeknek is nagy részük van a hum- 

bugban. Horvatovich oct. 12 én Negotinból 
távirta meg Belgrádba a hirt és itt azt beszél- 
ték, hogy az ada-kale-i parancsnok tudott a 
terv felől; Tekichben (szemben Adakaleval) és 
Kladovában már készületeket is tettek a betörők 

ellen. 

„Ez az esemény - mondja a „Times" bel- 

grádi levelezője - alkalmasint siettetni fogja 

Szerbia interventióját." 

A franczia követválasztás. 
A franczia követválasztásról 

a franczia lapok czikkei közül közöljük itt a kö- 

vetkezőket : 
A ,Republidue Francgaise a bo- 

napartista „Ordre”-ral vitázván, mely a választás 

napján kijelenté, hogy a bonapartistáknak a május 

16-iki ténynyel semmi közük nem volt, a követ- 
kezőleg ir: 

Most nincs többé ideje a harczból elesonni, 
a tábornagy elnököt megtagadni, s az imádságo- 

kat és miséket elutasitani, melyek hatástalanok- 

nak és elégtelennek bizonyultak. Hogy jelöltjeik 

megbuktak, a bonapartisták egyátalán nem tehe- 

tik azórt szövetségeseiket és védőiket felelősökké. 

Le vannak győzve és pedig végleg legyőzve; nem 

marad egyéb hátra nekik, mint a nemzet akara- 
tát ismét elismerni, s annak magokat alávetni. 

A ,Temps" igy szól: Az 1877-ik kamara 
ugyanaz lesz, mint az 1876-iki volt. Egy pár név 

megváltozott mindkét oldalon, egy pár ülőhelylyel 

a köztársaságiak kevesebbet foglalnak el. A kor- 

mány öt havi manöverje nem pusztithatá el a 

köztársasági többséget. E többség oly eclatáns ma- 

rad, a minő a feloszlatás előtt volt. A képviselő- 
házban a köztarsasagi partazur, s na a hét kamra 

congressussá egyesülne, a köztársaságó lenne a több- 
ség. A parlamentben e szerint a köztársaság el- 

leneinek és védőinek viszonyos ereje nem változott, 

s a klerikalizmus azelőtti alárendeltségében marad. 

Az országban, melyre a kormány a köztársaságiak 

ellen hivatkozott, a választók nagy többséggel eli- 

télték a május 16-át, s a feloszlatott kamarának 

igazat adtak, nagy többséget küldvén vissza Ver- 

saillesbe. 
A ,„Francgais" Broglie közlönye ugy 

tesz, mintha a választással nagyon meg volna 
elégedve. 

Jogunk van - ugy mond - kijelenteni, 

hogy a nemzet a tábornok felhivását meghallotta, 

hogy Francziaország a 363-nak programm és jö- 

vő nélkül való politikájával szakitván, annak ve- 
szélyeit fölismerte. Jogunk van bizonyitani, hogy 

Francziaország ép érzéke és hazafisága, melyen a 

baloldal hazug igéretei egy perczre erőt vettek, 

az országot ismét visszavezérlé a konservativekhez. 
Hiában halmoztak egymásra hazugságot és rágal- 

mat, hiában kötöttek a radikálisok és köztársasá- 
giak testvéri szövetséget, a tegnapi választás oly 

konszervativ tüntetés, mely további folyamában 

még erősebben fog hangsulyozódni. (!) 
Cassagnac ellenben a „Pays-ban nagyon le 

van veretve. Rosz kedvében a kormánynak esik, 
s azzal a szemrehányással traktálja azt, hogy ma- 

ga okozta a szerencsétlenséget, mert elmulasztott 

a kellő időben ostromállapotot hirdetni. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház október 17-iki ülésében 

a szeszadótörvényjavaslat részletes tárgyalásának 
folytatása következett. 

Először a pénzügyminiszter felszólalására a 
füöggőben hagyott 47. §. fogadtatik el akkép, hogy 
abban az a) és b) pont egy „vagy" szóval össze- 
köttetik. 

Ezután folytattatik a tárgyalás s az 55- 

60. §. változatlanul elfogadtatik. 
A 71. §-nál fölvétetik Tarnóczy tegnap, a 

4. §-nál benyujtott s ideutalk módositása (elpá- 

rolgás czimén 157, elengedése iránt.) 

Szóll Kálmán alapelvében helyesli e mó- 

dositást, de bővebb megfontolás végett kéri annak 

a pénzügyi bizottsághoz utasitását. 

A módositvány a pénzügyi bizottsághoz uta- 

sittatik s a 71-ik §. addig függőben marad. A 

12-96. §. változatlanul elfogadtatik. 

A 97. §-nál, Hegyessy Márton módositványt 
nyujt be, mely a pénzügyi bizottsághoz utasit- 
tatik. 

A 98-110. §. változatlanul elfogadtatik. 

A 111. §-nál Hosztinszky János inditványoz- 
za, hogy az 1871-ik évi LXVI. t. cz. által meg- 

jelölt törvényszékek illetékessége csak egyelőre mon- 
dassék ki. 

Széll Kálmánnak nincs kifogása a módo- 
sitás lényege ellen. 

A ház el is fogadja azt. A 112-113. §. 

változatlanul elfogadtatik s ezzel a javaslat tár- 

gyalása véget ért. 

Ezután Simonyi Lajos b. nyujtja be inter- 

pelláczióját az erdélyi események dolgában. Azer- 

délyi eseményeket, ha azok csakugyan arra voltak 

irányozva, hogy egy szomszéd államba betörés 

eszközöltessék, rosszalja. Politikai véleményt ápol- 

hat mindenki, de annak törvényellenes érvényesi- 

tésére senkinek sincs joga; a hadviselés a fejede- 

lem jogai közé tartozik. Helyesli azért, hogy a 

kormány megakadályozta a betörést, mert ha az 

megtörténik, rendőrségünk, s állami szervezetünk 

rosz hirbe kerül. Helyesli azt is, hogy a kormány 

e czéól elérésére katonai erőt vett igénybe, és igy 

nemcsak a mult szándok meghiusitva, de a jövőre 
is lehetetlenné téve levén, az ügyet befejezettnek 
szeretné tekinteni. 

Különösen azt kéri, hogy tulságos katonai 
beszállásolás által ama vidék nesujtassék, s azok, 

kik csekély okokból, például csak azért, mert ne- 

vükre fegyver küldetett, elfogattak: szabadságuk- 

ban huzamos büntetést ne szenvedjenek. Áll ez a 

többiekre nézve is, mert az igazolt rokonszenv s 

lelkesedés, nem pedig hazaellenes szándok vezette 
őket. Ajánlja interpelláczióját a kormány figyel- 
mébe. (Helyeslés balról.) Az interpelláczió követ- 
kezőleg hangzik: 

Interpelláczió 
intézve az összes kormányhoz. 

Tekintve, hogy a kormány kellő intézkedése 
folytán egy szomszédállambani betörésre szánt fegy- 
verek lefoglaltattak, és ezen netalán szándékolt 
betörés is meggátoltatott; 

Tekintve, hogy a kormány ezen fellépése 
által minden további ilynemü megtámadása bár- 
melyik határankon levő államnak tudomásom 
szerint lehetetlenné vált, és ez által azon kitű- 
zött czél, melyszerint államunk neutralitása min- 
den irányban fentartandó, a legteljesebb mérvben 
eléretett; 

Azon kérdést intézem a t. 
mányhoz: 

Szándékozik-e ezen állitólag czélbavett bető- 
rés kellő kipuhatolása szempontjából történt befo- 
gatások által szabadságuktól megfosztott honfitár- 
saink ellen a további vizsgálatot beszüntetni és 
nekik előbbi szabadságukat minél rövidebb idő alatt 
visszaadatni ? 

Kiadatik a ministerelnöknek. 
Elnök ezután a napirend megállapitására 

nézve azt ajánlja, hogy holnap a ház - a szük- 
séges előtanácskozások czeljából - netartson ülést. 
A czukoradójavaslat a pénteki ülés napirendjére 
tüzetnék ki. (Helyeslés.) 

Ürményi Miksa azt inditványozza, hogy a 
czukoradójavaslat vétessék le a napirendről. 

A ház az elnök javaslatát fogadja el s a 
czukoradójavaslatot péntekre kitüzi. 

Ülés vége 12 óra 25 percz. 

összes kor- 

Megérdemeljük-e a segitséget ? 

A „Kelet" 226-ik számából mások sajná- 
lattal, mi pedig csikmegyeiek szégyenpirral ol- 
vassuk végig egy, irányunkban ugy látszik jó in- 
dulatu és félszeg gazdasági állapotunkat hiven le- 
rajzoló utazónak érettünk csikmegyeiekért tett ama 
segélykiáltását, mely szegénységünket és hátra- 
maradottságunkat a maga valóságában visszatük- 
rözi és jövendő sorsunkat következetes jóslatával 
megvilágositja. 

Nem akarom hinni, hogy derék utazónkat 
azon meggyőződés vezérelte volna segélykiáltásra, 
mintha mi nem tudnánk magunkat segiteni, ha- 
nem inkább azon erős hitben vagyok, hagy tette 
azt azért, mert hajthatlanságunk és régi rosz gaz- 
dasági rendszerünk iránti ragaszkodásunk arról 
győzte meg, miszerint tenni nem akarunk. Ha 
igy vélekedik igen tisztelt utazónk is, akkor bát- 
ran kimondhatom a fent kitet; kérdés megfejtése 
gyanánt azt, hogy alig ha ! 

Hanem igyekezzüönk mi önmagunkon segi- 
teni, ha azt akarjuk, hogy isten is megsegitsen. 
Segitett rajtunk a magas kormány akkor, midőn 
a mező és erdőgazdaság előmozditására szolgáló 
két gazdasági felső népiskolát - egyiket egészen, 
másikat felerészben saját zsebére létesitette. A. 
legnagyobb segitő erő is elvesziti hatását és meg- 

törik a mi közönyösségünkön: mig ha összesze- 

dett erővel munkálkodunk, bizonyára nem más, 

hanem mi fogjuk első sorban észrevenni tévedé- 
sünket és mi fogunk annak jóvátételére eszközök- 
ről gondoskodni. 

Itt látom alkalomszerünek felemliteni ama 
nagy kárt és hiányt, mely egy ,megyei gazdasági 
egyesület" nem létezéséből ered és a melynek létre- 
hozása halogatást nem tür, mint oly intézmény, 
melynek feladatai közé tartoznak: a megye gaz- 
dasági érdekeit legközelebbről érintő kérdéseknek 
alapos megvitatása, a szükségesnek mutatkozó in- 
tézkedések megtétele; valamint a gazdasági vi- 

szonyok előhaladását gátló akadályok elháritása. 

Miután Csikmegyének értelmes és mivelt 
gazdája megfelelő számban van: csak akarat, te- 
vékenység és ügybuzgóság kell és ha ezek is meg- 
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vannak, ugy nem leend nehéz egy oly egylettó 

alakulni, mely minden erejáből oda hasson, hogy 
az eddig követett rosz irányt egy olyannal cserélje 

fel, melynek gyakorlati haszna a nép által is is- 

mertessék el. Hisz nem olyan tökkel ütőött a mi 

székelyünk, mint azt sokan gondolják; van neki 

életrevalósága, csak nem tudja hasznositani Elői- 

téleteit és hajthatlannak látszó vas akaratát, habár 

nem egy könnyen, de meg lehet győzni, - mire 
nézveigen helyesen mondja Korizmics László „Gaz- 

dasági leveleiben": „A megyei gazdasági egyesü- 

letek munkálkodásában a fő, a legfőbb sulyt ná- 
lánk, viszonyainkat tekintve azon eszközlésekre 

kellene forditani, melyek a népnek gazdasági éle- 
tét emelni és javitani képesek; magunkhoz emel- 

nénk és csatolnánk ilykép a földmivelő népet, mert 
látná és tudná az, hogy az urak, a mint a kapu- 

tos osztály a nép által még most is neveztetik , 
érette és érdekeiért tesz, költ, fáradozik akkor is, 

midőn erre már semmi személyes anyagi indokból 

fakadó érdek nem létezik. És ezen eljárás megte- 

remné gyümölcseit nem csak abban, hogy népünk 

gazdasági élete gyorsabb lendületet venne fejlő- 
désében, hanem még abban is, hogy szeretete és 
csatlakozásában erősbödnék irányunkban." 

Ne késsünk tehát igen tisztelt gazdatársaim 
oly soká. Társuljunk! mert csak igy adhatunk 
életet a ránk nézve életkérdés szerepét viselő fa- 
iparnak és a havasi vidékünkön igen szép jövőt 
igérő állattenyésztés ügyének. 

Gyergyóői. (E. G) 

TANÜGY. 
A Szilágymegye tanitótestület közgyülése 

Zilab 1877. oktober 15. 

(M.) A szilágymegyei tanitótestület ez évi köz- 
gyülését nem a legkedvezőbe időben, f. hó 11. 
12. napjain, Zilahon tartá meg. 

Borus, hideg-esős idő volt és igy a tanitótes- 

tület vidéki tagjai közül, igen kevesen jelenhet- 

tek meg. Az igy elmaradt vidéki tagok még ment- 

hetők, de városunk vastag közönyössége, melylyel 

oly zsibbasztólag hat e szerényen de üdvösen 

munkálkodó egyletre, - a legszigorubban megró- 

vandó. E két nap alatt gyülésünknek csak két 

vendége volt, a mi - tekintve városnak intelligen- 
tiáját - igen szomoritó. 

Pedig ez idei gyülés is ígen érdekesen folyt 
le, a mint azt a szives olvasó, e rövid tudósitás- 
ból láthatni fogja. 

Okt. 11. d. e. pontban 9 órakor a zilahi 
m. k. tanitó-képezde növendékei által elzengett 
choral utáp, elnök Faluvégi Albert kép. igazgató, 
meleg szavakkal üdvözlé az egybegyült tagokat. 
Tartalmas beszédében, igen ügyesen jelezte a ta- 
nitók és tanitó-egvletek hivatását, s miután fel- 
hivta a tagokat, az előterjesztendő tárgyak fölötti 
Aumoly tanácskozásra, egyletünk IV. közgyülését, 
megnyitottnak nyilvánitotta. 

Ezután főjegyző Borbély Sámuel terjeszté 
elő évi jelentését, mely valóban kitartó szorgalom- 

ról és ügyszeretetről tanuskodott. E jelentést köz- 

gyülésünk egész terjedelmében, jegyzőkönyvre vé- 
tetni határozta. 

Ezt követtéka felsőbb rendeleteknek és társ- 

egyletek átiratainak tárgyalása, melyek közül ne- 
vezetesebb; 

1., Miniszteri leirat, melyben tanitótestüle- 
tünknek, a „Szilágymegyei tanitótestület" czim en- 

gedélyeztetik. 

2. A „Vértesaljai tan-egylet azon átirata, 
melyben az egyetemes tanitóegylet központi bi- 

zottságának bizalmatlanságot szavaz. Az első köszö- 
nettel -, az utóbbi egyszerüen tudomásul vétetik. 

3. Az „Alsóborsódi tanitótestület" átirata, 
melyben kijelenti, hogy a tanitóegyletek postadij- 
mentes levelezése ügyében pártolás végett hozzá- 
juk megküldött ,Emlékiratunkat, csak elvben pár- 
tolhatják, mivel ők a gyakorlatban már élvezik,- 
tudom ásul vétetett. 

Főbb egyleti ügyek közül megemlitem még, 

hogy tanitótestületünk „Évkönyv4-e ugyan e gyü- 
lésen mutattatott be a tagoknak, és az „Eötvös- 

egylet" tagjaivá ugyan csak most választánk, ta- 

nitótestülelünkhőz tartozó szegény tanitók közül, 

5 egyént, kik helyett az évi tagsági dijat egyle- 

tünk pénztárából fizetjük. E teher könnyebitésére 

D. Bereczky Károly, megyei főervos, azon szives 

ajánlatot tette, hogy mig] él 2 tag helyett ő fize- 

ti a tagsági dijat. Szives ajánlatáért, közgyülésünk 
jegyzőkönyvileg fejezte ki] köszönetét. 

Ezek után következtek a gyakorlati tanitások 
és értekezések. 

Versényi Gábor, képezdei rajz- és szépirás 
tanár, tanitást tartott a mértani szabadkézi 
rajzból. 

Kiss Lajos krasznai tanitó a földrajzból. 
Mindketten sikerült tanitással kötötték le a 

tagok figyelmét. ; 

Mindezeknél érdekesebb a most következő 
tárgy, - Boér Miklós értekezése, - a „család 
és családi novelés"-ről. 

Igen érdekesen fejtegette értekező, a család 

fokonkénti fejlődését s ezzel párhuzamban a csa- 

ládi nevelést, egész a jelenkorig. A családról szól- 

va ezeket mondja: „minden egyes család azon 
muühely, melyben egy hazát, nemzetet fenntartó 
oszlopok készülnek. A mig e mühelyek jól dol- 
gozzák fel az anyagot, addig a haza, nemzet 
élete biztositva van; de ha a munkások lelkiis- 
meretlenül végzik munkájukat, a haza összedöl, s 

oda teremti a könnyelmü nemzetet.4 Majd rá mu- 

tatott a mai kor családi nevelésére, felmutatta 

ama ferde irányt, mely - daczára a paedagogiai 
munkák nagy elterjedésének, - lábra kapott; 
éles támadási intézett, korunk fényűzése el- 

len, a társadalom rozsdájának nevezve 
azt, mely még a gyermekekre is kiterjed stb. stb. 

Értekezőt zajos éljenzésekkel jutalmazta a 
hallgatóság, s jegyzőkönyvileg köszönetét fejezte 

ki a gyülés, érdekes felolvasásáért. Ez értekezés 

- mint halljuk - a „Család és Iskola" czimü 

szakközlönyben fog megjelenni. s külön lenyomat- 
ban is. 

A gyülés másik érdekes tárgyát, e vita kér- 
dés képezte: Mely iparágak - s mily módon 

- lennének legczélszerübben meghonosithatók vi- 

dékünkön, tekintve a nyers anyag előállitását és 

feldolgozás módozatát? 
E vitakérdést Faluvégi Albert kép. igazgató 

és Uj Bálint képezdei torna- s kézi munka tani- 

tó készitették elő, igen ügyesen a tanácskozásra. 

Mindazonáltal hosszabb érdekes vita fejlődött ki 

e kérdésből, mig végre a következőkben állapod- 
tak meg. 

Vidékünkön legkönnyebben és legczélszerü- 
ebben a len-, kender termelés és azok egyszerübb 
feldolgozása, továbbá: a szalma-, gyékény- és 
fűzkosár fonás, kalap fonás, valamint a házi fa- 
eszközök csinos, izléses faragása, lennének ez idő 

szerint meghonositandók. A kivitel módozatát te- 

kintve pedig, egy nehány bheti pót-tanfolyam en- 
gedélyezésega m. k. közoktatásügyi minister ur- 

tól, hogy tanitóink e téren némi jártasságot sze- 
rezzenek, s a házi-ipart iskoláikban tanithas- 
sák. Vajha siker koronázná munkálkodásunkat ! 

Végül Demeter Kálmán értekezett e tétel- 
ről: Minő képzettséggel kell birni az elemi osz- 

tátyt végzett növendéknek, az anya nyelvtanban? 

Értesítéséért a gyülés köszönetet szavazott, 
bár - mellékesen megemlitve, - a ki röviden 
elég jól szólt e tételről, egészen is kimerithette 

volna azt, hogy a tanitók ne csak halljanak, de 
tanuljanak is az ily gyülésen. 

Megemlitem még, hogy e gyülés érdekessé- 

ségét nagyban emelték, az egyes inditványoknál 

felmerülő viták, melyek sokszor elkeseredettek vol- 

tak. Igy p. o. a Kerekes Sándor polg. iskolai igaz- 
gató és Kovács Dénes polg. isk. tanitó által be- 
adott inditvány, melyben inditványozók a gyülés 

idejének szünidőre tételét ajánlják, hogy igy a 

rendes iskoláztatások ne szenvedjenek csorbát, igen 

elkeseredett vitára adott alkalmat. Ezen nem is 

csodálkozhatunk, mert ez inditványt oly tanférfiak 

tették, kik vacatióra nem sajnálnak három hetet 

elrabolni maguktól s növendékeiktől, mig a szent 

ügy érdekében rövid pár napot sajnálnak ! 

E gyülés alatt láthatók voltak az egyes is- 
kolákban tanuló növendékek irás-, szám és rajz- 
beli auIguzataik, valaminb az ishulák statisztikat 

kimutatásai - és a tanitók által használt vezér- 

tankönyvek is, - kivéve egy polg. iskolát, mely- 

nek tanitói az ezen ügyben, tanitótestületünk köz- 

ponti bizottsága által kiküldött felhivást - 1877. 
május 26-én - későn kapták meg? 

A gyülés második napján 50 teritékü köz- 

ebéd volt, melyen nem hiányoztak a pohár-köszön- 

tök sem... 

Tudósitásomat azon óhajtással zárom be; 

vajha városunk is megértené a kor intő szózaátát, 
s több érdekeltséget mutatna tanügyünk iránt mint 
mutatott most?? 

Kolozsvári iparműtörténelmi kiállitás. 

A kolozsvári műtörténelmi kiál- 
litásra még csak tizenegy nap van hátra oct. vé- 

géig a bejelentési határidőkből és eddig, sajnálat- 

tal kell felemlitenünk, a bejelentések keveset igér- 

nek abból, a mit e kiállitástól joggal várhattunk 
volna. Az erdélyi részeknek csak ismert legneve- 

zetesebb mükincsei sincsenek bejelentve s különö- 

sen egyházaink, a melyek pedig a legnevezetesebb 

mütörténelmi tárgyak birtokában vannak, elszomo- 

1itó közönyt tanusitanak a jobb sorsra méltó ügy 

iránt. A kiállitás intézői könyörögve kérték fel 
Fogarassy Mihály ő excellentiáját, Nagy Péter ev. 

református, Ferencz József unitárius püspököket, 

Román Miron metropolitát, dr. Vancea érse- 

ket, hogy máéltóztassanak utasitani lelkészei- 

ket az erdélyi egyházakban levő műtörténelmi 

tárgyak beküldésére. Nem történt semmi. Az in- 

tézők hasonló módon felkértek minden erdélyi fő- 
ispánt, hogy sziveskedjenek alantas közegeiknek 

hivatalból az egész megye területén meghagyni, 

hogy a vidék ásványi anyagainak és ismert régiségei- 

nek beküldését hivatalból eszközöljék s megküldte 

kellő számban mind a püspököknek, mind a fő- 

ispánoknak a programmokat. Hogy történt-é vala- 

mi, nem tudjuk, de az eredményben semmi sem 

mutatkozik. A kolozsvári iparkamara magyar nyel- 

ven, a brassói németben megküldte a felszólitá- 
sokat minden tagjának egész Erdélyben, némi 

eredménye mutatkozik a brassói kamara fellépé- 

sének, de a kolozsváriónak semmi. 

A székely közmivelődési egyesület külön vi- 

déki bizottságok alakitására küzgyülésileg felkérte 

a főispánokat, két helytt megalakult a bizottság, 

de ezek sem jelentettek még be semmit. Igy ál- 
lunk a kiállitással, melyre be van jelentve ugyan 
mintegy 300 darab tárgy, de mind csak a kiál- 

Htás intézőinek magán buzgalma folytán. A bizott- 

ság azonban nincs azon, helyzetben, hogy agenst 

tartson, a ki községről-községra s házról-házra 
járja be az összes erdélyi részeket; a hivatalos 

egyének buzgóságától, kiknek a hatalom kezében 

van, és a nagy közönség érzékétől az ily fontos 
ipari és közmivelődési érdekek iránt, függ az, hogy 

a kiállitás ne valljon kudarczot. Az idő, decz. 2- 
ikáig rövid nagyon, de a tárgyakat nem kellvén 

most késziteni, hanem mivel az mindenkinek 

készen birtokában van, csupán be kell jelenteni és 
a jövő hó közepén Kolozsvárra küldeni. S ekép mél- 
tóvá lehet tenni e kiállitást az erdélyirészekhez, 
hogy bámulni vándoroljanak el hozzánk, nem csak 

a Királyhágón tul lakó, de a külföldiszaktudósok 
is. Nem tudjuk tehát elég melegen felkérni az er- 
délyi részek összes lakóit, a kik iparmütörténelmi 

kincsek birtokában vannak, hogy ébredjenek és ne 
sajnálják bejelenteni [és beküldeni a kolozsvári 

iparműtörténlmi kiállitásra ezen tárgyakat. Ma- 
guknak is tesznek ezzel szolgálatot, szakértők ité- 

letét nyervén a tárgyak felett, de nagy szolgála: 

tot tesznek mindenek felett a hazai iparmütörté- 
nelemnek. 

A bejelentések a bizottság titkáráhez, Békés/ 
Károlyhoz intézendők, a tárgyak beküldési idejéről 
pedig minden kiállitó külön fog értesittetni. 

Jogi rovat. 
Kivonat a „Hivatalos Értesitőből." 

- Albu Jánosnak Décsi János elleni ügye 
ben, ez utósbinak 425 frtra becsült v.-hunyadi 
ingatlanai oktober 27-én becsáron alól is el- 
adatnak. 

- Kovács Mártonnak Lukács János és neje 
elleni ügyében, ez utóbbiaknak kolozsvári ingat 
lanaik november 6 án, mint 2-ik határidőben el- 
adatnak. 

- Boér Bálintnak Szirb Kosztán elleniügyő 
ben, ez utóbbinak 829 frtra becsült n.-esküllői in- 

gatlanai okt. 29-én eladatnak. 

- Nagy Imrénének Jakab Mária elleni ügyé- 
ben, ez utóbbinak 1000 ftra becsült szászvárosi 
ingatlanai nov. 2-án eladatnak. 

- A dohánygyári javaknak az 1878 évben 
a kolozsvári dohánygyárból, a kolozsvári vaspálya 
udvarba, vagy onnan a dohánygyárba; továbbá 4 
m.-vásárhelyi vaspálya udvarból, az ottani dohány 
áruda raktárba és viszont onnan a vaspálya ud- 
varba eszközlendő szállitás iránt pályázat van hit 
detve. 

- Özv. Sárosi Eleknének Antkó Jánosné el 
leni ügyében, ez utóbbinak 2203 frtra becsült ko- 
lozsvári ingatlanai nov. 17-én eladatnak. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. okt. 19. 

- Amagyar királyi igazságügymi 
niszter Benedikty Róbert, a segesvári kir. járás- 
birósághoz ideiglenes szolgálattétel végett beosztobt 

telekkönyvvezetőt, saját kérelmére, a szász-régeni 
kix. járásbiróságuoz nelyezte át. i 

- A brassói ügyvédi kamara részéről ezen- 
nel közhirré tétetik, miszerint Csiszóér Farkas kéz- 
di-vásárhelyi, és Tóth Mihály s.-szt.-györgyi ügy 
védek elhalálozásuk folytán, a kamara lajstromából 
kitöröltettek; s előbb nevezettnek irodája részére 
Csiki József kézdi-vásárhelyi, utóbb nevezetté ré- 
szére pedig Künnle József s.-szt.-györgyi ügyvéd 
neveztetett ki gondnokká. 

- A brassói ügyvédi kamara részéről ezen: 
nel közhirró tétetik, miszerint Veres György ügy 
véd, Arkas székhelyiyel, a kamara lajstromába foly 
tatólag felvétetett. 

- Hegedüs Sándornak, Abrudbánya 
és Verespatak képviselőjének, a szeszadó tárgyá" 
ban tartott beszéde alkalmával, a párt fejei és 4 
ministerek nyomban kifejezték gratulatiojukati 
sőt, mint magán uton értesülünk, az öreg h 
ezy Kálmán, az elnöki székről levelet küldött 2 
fiatal képviselőnek, melyben „üdvözlé: ,alapos 
kimeritő beszédeért. ; 

- „A loovodi árva", Boér Emma hif: 

telen ros: szullevése miatt, tegnapról elmaradt 8 
helyette egy régi, de még mindig jó eredeti nép- 

szinmű: „A csizmadia mint kisértet került szin- 

re. Az oly eredeti magyar zamattal és gazdag ke" 
délylyel irt darab, mindamellett is hogycsak ugy 
sebtibe rántották elő, jó előadásban folyt Ie. 
Szantgyörgyinek Sas uram, Vidornak Fodrák Mis 
ka, Krasznainénak pedig a csizmadiáné olyan sze 
repők, hogy még a budapesti szinpadokon sincse 

nek e szerepeknek jobb képviselői. Életteljes, ke 

délyes, hű ábrázolásaik az este is folyvást de- 
rültségben tartották a kis számu közönséget, mely 
nem győzte őket eleget tapsolni. Török Károly a 
molnár szerepével birkózott meg, de nem nagy 51 
kerrel. Nincs sem tanulmánya, sem tehetsége 

ilyen nagyobbszabásu szerephez. Hanem perszó 
nincs többé Mátraink, ki egy-egy ilyen szerepet 

olyan szépen megteremtett! 

- Nevezetes iparanyag. Tegnapi tár- 
ezaczikkünkkel kapcsolatban felemlitjük, hogy az 
üvegkészitésnél használni szokott tüzmentes ol- 

vasztó-tégelyeket eddig Csehországból hozott agyas 

ból készitették, minthogy másutt ilyen nem volt 

kapható. Most Réven, a keleti vaspálya egyik ál- 

lomása közelében, egy agyagtelepre bukkantak, a 

melyből kitünő tüzmentes olvasztó tégelyeket ál- 

litanak elé, és a tulajdonos Deutsch Henrik ur 

már is nagy mennyiségben szállitott több belfől- 

di üveghuta számára. Igen czélszerü lenne, ha a 

tulajdonos követye az erd. muzeum egylet felhi- 

vását, a nevezett nyers iparanyagból, megvizsgá- 

lás és esetleg a műipartörtenelmi kiállitáson va- 

ló megismertetés végett, egy küldeményt szálli- 
tana be. 



- A ,Fővárosi Lapok" irja: „Ko- 
svártt Korbuly Bogdán, a szinház áldozatkész 

mtendánsa, megvál e tisztétől, mihelyt a vá- 
Asztmánynyal kötött szerződése letelik; utódjául 
ú kezdik pengetni K. Papp Miklóst s Tóth 

zsef szinházi pénztárnokot; a választmány, ugy 
iszszük, meg fogja választani tudni a kellő em- 
ert, ki nyugodtan, higgadtan, mellékérdekek, el- 

Amarkodások nélkül fogja tudni vezetni az in- 
20t ügyeit s nem adja a szinházat oly kézbe, 

mél az intendánsság fontos állása lányágra" 
Mina. Legyen megnyugodva a „Fővárosi Lapok", 
aszinházi választmány tudni fogja, mit csinál. 
erék intendánsun knak szerződése sokkal később 

Mlik, hogy sem ne volna a választmánynak ideje 
méltó utódról gondoskodni. Aztán meg a fenneb- 

hirlelésekről Kolozsvártt semmit sem tudnak, 
aapán egyik n.-váradi lapnak jutott eszébe can- 

atusokat állitani fel. 
1 - Szinházi ujdonságok. A holuapra 

(szombatra) kitüzőtt „Dora", a hires franczia 
Táma, mely egész Európában körutat tett, hol- 

Mapról elmarad, részint mert a szereplők még nin- 
senek eléggó előkészülve, részint mert egyik első- 

Tangu szereplőnek rosszulléte nem engedi meg a 
föllépést. „Dora" helyett azonban holnap mégis 

Uidonságunk lesz: „Oh azok a férfiak 14 egy igen 
ini német vigjáték, mely tele van a legbohóbb 

Mozzanatokkal s ötletekkel. Különben ,Dora" ok- 
ber 25-én (csütörtökön) fog szinre kerülni, Csiky 
ergely „Jánus"-a, mely pár nappai ezelőtt a bu- 
pesti nemzeti szinházban oly nagy sikert aratott, 

lunk nov. 8-án kerül szinre. 
. Eljegyzés. Szacsvay Imre szinházunk 
öhetséges primo amorozoja jegyet váltott Boér 
Mmával, szintársulatunk e szép és szellemdus 

Támai hősnőjével. A legőszintébb és legjobb sze- 
Tencsekivánatunk e szép frigyre! 
iem. A kolozsvári iparműtörténelmi 

láliltás rendező bizottsága értesit minden kiálli- 
6 hogy felsőbb rendelet következtében a kolozs- 

Vári iparműtörténelmi kiállitásra küldendő tárgyak 
keleti vasutvonalon feleáron szállittatnak. 
ég pedig a tárgyak Kolozsvárra küldésekor a 

Tendes szállitási dij fizetendő, vissza pedig a 
Igyak ingyen szállittatnak. 

Fogarassy Mihály, Erdély püspöke 
gujabban egy katholikus irodalmi kör fölállitását 
ervezi. A megalakitás czéljából a püspöki terem- 
az erdélyi katholikus papok értekezletet tar- 

tak, melyen a buzgó főpásztor szóp beszédben 

uzditá őket munkára. Különösen az eddig nem 
gy pártolásban részesült ,Egyházmegyei Értesi- 

ezélszerű fölkarolása, s a külföld mintájára az 
odalmi termékek terjesztését eszközlő módozatok 

tépezték beszédének tárgyát. Előterjesztését elfo- 
; Etdták s irásba foglalták. A határozat keresztül- 

itelére nézve Avéd Jákó tanár inditványa folytán 
értekezlet azon megállapodásra jutott, hogy az 

odalmi kör tervezetét egy kiküldendő háromtagu 
Mottság dolgozza ki s legközelebb a püspök el- 

Mtlete alatt tartandó közgyülés tárgyalja be- 
Matóan. 

- Mátray Laura asszony, Gyöngyőssi 
min. titkár neje, elhatározta végkép visz- 

avonulni a szinpadi pályától, hogy egészen sze- 
etett családi körének éljen. Többé nem is megy 
Vendégszerepelni sehová. Hat év óta, mióta t. i. e 

Méltán kedvelt s pályáján nagy buzgalommal mű- 
ködött szinművésznő férjhez ment, szerződött tag- 
nem volt soha egy szintársulatnak sem, hanem 

Wonként vendégszerepelni járt a vidék műszere- 
; b városaiba, mindig kiváló, jóizléssel válasz- 

btt és gondosan betanult szerepekben lépve föl, 
ééJszersmind mindenütt megnyerve a közönség 

tszését, szeretetét. Bárhol jelent meg, rokon- 
envvel, tapssal, virágokkal, emlékekkel fogad- 
a Ily sikeres működés után nehéz lehet a visz- 
. lépés a magánéletbe; de van a mi enyhiti, az 

hogy a nyilvános pálya koszoruiért a csa- 
i élet boldogsága, bensősége nyujt kárpótlást, 

mindazok, kik e magának szép nevet szer- 
sSzinművésznőt ismerik és tapsolták, ama 

metelettel kisérik őt a magánélet körébe, melyet 
llesen megérdemel. 

- Gyilkosság. Borbély Károly nagyvá- 
akos szüretén szomoru esemény adta elő 

agát. A szöllő-tulajdonos kocsisa egy vén czi- 
ányt, mivel ez nem neki, hanem az uraknak 
ita, arczul ütött. A czigánynak ott dolgozó fiai 

ervoniáltak, miből verekedés lett. A dühödt. 
u boros állapotban levő kocsis erre egy vas- 
fe t Jagadott elő, s a vén hegedüst ugy találta 

ütni, hogy a szerencsétlen azonnai szörnyet 
A kocsis elfogatott. 

ágba Orosz bevásárlások Magyaror- 
P. an. Előkelő kereskedői körökből veszi a 

iekedii a következő értesülést: Az érdekelt ke- 
morpha körökben nagy feltünést kelt a ehlor 
kilóját m árának hirtelen csökkenése; e czikk 
aost 300 frton adják, holott eddig fontja 

Sem , ennyibe került; ily olcsó áron egy gyár 
a fja előállitani. A dolognak, ugy látszik, az 

aigyarázata, hogy az orosz kormány közelebb 
i Jmennyiségű ehlor-morphiumot vásároltatott 

inten e ennek egy jelentékeny része - orosz 
ocsátenrai szokás szerint - ismét forgalomba 
msaratott. Hasonló jelenséget várhatunk a czit- 

Vásároltan, miből az orosz kormány 20.000 kilót 
0sz vir tott nálunk össze, hogy a harcztéren a 
hogy némiló javitsa vele. Csak az a kérdés, 
píbr a 20.000 kilóból mennyit lehet majd 

galomba bocsátani.4 
ln kiát Párisban a ló- és szamárfajokból kü- 
i8 itás fog rendeztetni. A Külön kiállitás 
t. ári szeptember hó 1-től - 10.-ig fog tar- 
etsel iállitandó állatok 38 osztályban lesznek 
elnyre hocsátva. A dijak arany- ezüst-, és 

ános 

tadi 1 

- 

bronce-érmekből és 200 franctól 3000 franc ig 

emelkedő jutalmakból állanak. A kiállitásra csak 
az állatok tulajdonosainak van joga. Kormányok 

csak érmekre versenyezhetnek. A legszebb össz- 

kiállitást bemutatót azonkivülegy 3000 franc ér- 
tékü művészeti tárgygyal tüntetik ki. 

- Egy orosz lap azt irja, hogy mivel 

a bolgárok magok sem küzdenek szabadságukért, 

sőt köztük sok a törököknek tesz kémszolgálatot, 

rájuk kell róni az orosz hadsereg élelmezését, kü- 

lönben nem lesznek érdemesek a szabadságra. 

- A negyedik (in spe) Napoleon- 
ról, egy jellemző adomát közöl az ágostai ujság. 

Midőn a fiatal herczeg tanulmányai befejezésére 

még egy földrajzi cursust hallgatott végig, a ma- 
gánvizsgánál azt kérdezte tőle tanára, hol kezdje 

el a kikérdezést ? ,Commencons par le Rhin !" 

volt az önérzetes válasz. Kezdjük a Rajnánál. 

Ott a hol a Napoleonidák elhagyták a világ szin- 
padát. 

- Egy szerzetes, a ki megnősül A 
melniki capucinus klastromban élt gr. Werscho- 

wWetz capucinus, ki most a rendből kilépett, s nő- 

ül veszi Werschowetz-Sekerka Henriette grófnőt, 

egy ezredes leányát. A vőlegény állitólag már 60 
esztendős, s 40 esztendeig volt pap. 

- A portugal király és Shakespeare. 
Lissaboni lapok szerint közelebb megjelent Sha- 

kespeare „Hamlet"-je portugal forditásban. A for- 

ditás, melyet igen sikerültnek mondanak. I. La- 

jos portugal királytól ered és a „nemzeti nyom- 

dában" került ki sajtó alól, 1000 példányban. 

Csak két éve foglalkoznak a gondolattal, hogy 

Shakespearet a portugal irodalomba átültessék. 

Castillo leforditotta a „Szentivánéji álmot" és egy 

másik költő, Pulhao Patro, kivonatokat közölt 

„Romeo és Juliá'ból. I Dom Luiz király most a 
„Velenczei kalmár" iorditásán dolgozik. 

- Madridban furcsa eset történt szom- 
baton egy hete. Egy ház legfelső emeletében az 
ablakból nyolcz óra után kilencz férfi és két asszony 
(talán rosz tréfából) röppentyüket eregettek föla le- 
vegőbe. A rendőrség fölrohant a rakétázók laká- 
sára, de azok nem akarták kinyitni az ajtókat. 
A poroszlók ingadoztak: nem tudták mit tegye- 
nek. Ekkor élökre állt egy polgári ruhába öltözött 
katonatiszt, ki épen arra járt, betörette az ajtó- 
kat s egy puskával fegyverzett embert látva ma- 
ga előtt, menten lelőtte revolverével s egy mási- 
kat megsebesitett. A szobában jó csómó minden- 
féle fegyvert, kartácsokat s egy katonasipkát ta- 
láltak. A benlevőket mind elfogták. Kérdés, mi 
fog történni velök. Azzal vádolják őket, hogy 
XII. Alfonz királyt akacták megbuktatni, rakétá- 
kat surrantva föl az ablakból. 
Brigham Voung országában kiütöt- 

tek a villongások. A próféta halála után válasz- 
tottak ugyan a mormonok egy uj egyházi főnököt, 
mindazonáltal hiányzik a prófétaságban való hit a 
népben, s ezen segitendő elhatározták Smith Dá- 
vid az első proféta fiának hivei, hogy ezt profé- 
tai méltóságra emelik. Brigham Young egyik fia 
ellenben még mindig azon töri a fejét, hogy Al- 
só-Kaliforniában egy uj Ziont alapit, mig egy má- 
sik fa Wiliam még apja polygamiai törekvésein 
is tul akar tenni, minthogy Tuella Cobb mostoha 
nővérét (ugyanazon apa leányát) szándékozik nő- 
ül venni. E szándék azonban a fiatal Wiliam Yo- 
ung első nejének haragját gerjesztette föl, ki a 
család nagy botránkozására faképnél hagyta férje 
urát, s visszatért az apai házba. A tizenhat éves 
Tuella különben nem idegenkednék a prófétaiva- 
dékhoz való kötődéstől, csakhogy az Egyesült 
Államok törvényei ezt meg nem tűrik, mivel tud- 
valevőleg nehány év óta meg van ugyan engedve 
a mormonoknak, a már addig birtokukban volt 
nőket megtartani, de uj házasság kötése szigoruan 
tiltva van. 

- Szörnyü jelenet, A párisi Rue Dun- 
kergue-en járók a mult héten izgalmas látvány 
tanui voltak. Az utcza egyik házában munkások 
a gázcsöveket javitották. Valaki vigyázatlanságból 
a dolgozók közelében meggyujtott egy gyufát, mi- 
re a légszesz fölrobbant s lángba boritotta a lép- 
csőket. A harmadik emeleten lakik egy marauise, 
ki épen egyedül volt tizéves kis fiával, hét-nyolcz 
éves leánykájával s a bonne-nal. Az anya a rob- 
banásra elvesztve lélekjelenlétét, az ablakhoz ro- 
hant, megragadta gyermekeit, az első emelet er- 

kélyére dobta őket s aztán maga is utánok ug- 
rott. Az emberek ennek láttára eliszonyodva kia- 
báltak lenn az utczán s pillanat alatt roppant tő- 
meg állt a hotel előtt. Az ijedelemtől megtébo- 
lyodott nő ujra vaskezekkel ragadta meg gyer- 

mekeit s kitartotta a levegőbe. Hiába kiáltották, 

ne féljen, várja meg, mig létrákat hoznak, a 
marduise ujra lehajitotta fiát, leányát s ő is le- 

ugrott. Húsz kar fogta föl őket. Csoda, hogy egyi- 
köknek sem esett nagy baja. A fiu ép maradt, 
a leánykának csak az álla sérült meg egy kissé 
s a marguise a térdét sebesitette meg. A bonne, 

ki nem ijedt meg oly könnyen, az erkélyen át 
menekült a szomszéd házba. A tűzoltók csakhamar 
elfojtották a gázrobbanás okozta tüzet. 

- Ez is meglepetés. A guggenthali 
templom perselyét ennek beszentelése: 1864. óta 
nem nyitották föl. A mult vasárnapon az egyházi 
előliáróság egy lakatossal fölnyittatta a perselyt. 
Az általános várakozásnak azonban azon szomoru 
tapasztalat lett eredménye, hogy a szent helyen 
már más valaki körül nézelődött. Csakis guny 
gyanánt hevert a persely alján nehány egész és 
fél krajczár. 
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- A községi orvosak milanói kon- 
greszusa alkalmával e hó 5-én egy a kórházban 
meghalt asszony elégetését mntatták be a nagy 
számmal egybegyült előkelő közönségnek. Reggel 
7 óra 29 perczkor megmázolták a 29 éves nő 
holttestét, melynek sulya 35 kilogrammot nyo- 
mott s azután a kemenczébe tették. Az elégetés 
a Betti-Teruzzi-felé módszer szerint történt. Az 

elhamvasztás alatt dr. Teruzzi egy kis vasból ké- 

szült mintán megmagyarázta módszerét. Erre dr. 

Pini alkalmi beszédet mondott, melyben a jelenté- 

keny sikerekről szólt, melyeket a halottégetés esz 

méje már eddig is kivivott. A beszéd után a 

társaság Manzoni és Rovani költők bebalzsamozott 

holttestét szemlélte meg. Mindkét test fris és ép 

maradt, főleg Rovaninál, mig Manzoninál a hus 
mát kissé kemény s száraz volt. Most egy mar- 

cziusban eltemetett nő holttestét ásatták föl. 

A rothadás iszonyatos látványára a halottégetés 
minden ellensége magába szállt s egyhangulag 
kimondták, hogy a halottégetés módszere a holt- 
test megsemmmisitésére a legalkalmasabb eszköz. 
Az elégetés három órát vesz igénybe. Ez idő el- 
teltével kivették a hamut, mely még két kilogra- 
mot nyomott, s a szilárd vagy lágy részeknek 

semmiféle maradékát nem mutatta. A jelenvol- 

tak megelégedve hagyták el a helyet azon kivá- 
nattal, hogy a Betti-Teruzzi-féle készülék, mely 
már a hetedik készülék ez évben, minél előbb gya- 
korlatilag életbe lépne. Különben nagy a kiván- 
csiság Gorini módszerének eredménye iránt Lodi- 

ban. E genialis tudós a holttest épségének fenn- 

tartására a legjobb módot választotta az által, 

hogy a testet megkövesiti, Mazzinival való kisér- 
lete tökéletesen sikerült, s mindazok, kik a nagy 
férfiut sirboltjában meglátogatják, meglepetéssel 

tapasztalják a megkövesült holttest változatlansá- 

gát. Gorini e rendszerét titokban tartja, gondos- 

hodott azonban arról, hogy halála után közzété- 
tessék. 

NEMZETI () SZINHÁZ. 
Bérlet 20-ik szám. 

Kolozsvártt, szombaton, október 20-án 1877. 

ELŐSZÖR 

Oh azok a férfiak. 
Vigjáték 4 felvonásban. Irta Rosen Gyula, fordi- 

totta Huszá r Imre. 

SZEMÉLYEEK: 

Morland, tőkepénzese- - - Kassai. 
Olga, neje-- - - - Krasznainé. 
Karolina loányai - Cséki Lina. 

Francziska - - Boér Hermin. 

Schraubné, tanácsosné, özvegy - Körösiné. 
Georgina l - Lotscharekné. 

Luiza leányai - - Víáradiné. 

Bertha - Batekné. 

Haberland, kereskedő - 
Helén, neje 

E. Kovács Gy. 
E. Kovács Gy.né. 

I
I
1
I
 

Reden Brunó - - - Szacsvay 
Bollmann, földbirtokos - Krasznai. 
Walter Károly - - - Szomb athelyi. 
Dr. Schrauber, orvos - - sSzentgyő rgyi. 
Mina, cseléd Morlandéknál - szőllősi H. 
Kehle, dr. Schrauber inassa - Lovász 
Feldné, dajka Haberlandéknál - Viski Mari. 

Történik falun, a főváros közelében. Idő: 

jelenkor. 

Kezdete pontban 7 órakor, vége 9 után. 

KOZGAZDASÁG. 
A monostori sajt készitése. 
Megadván mult czikkünkben a különböző 

sajtok nemeiről a kellő tájékozást, hozzáfoghatunk 

a monostori sajt készitésének leirásához; miből 

egyszersmint meg fogjuk ismerni azt is, hogy az 

elsorolt osztályok közül, melyikbe volna leginkább 
felveendő. 

A kifejt tejet egy magfelelő nagyságu cse- 
berbe szürik és azonnal, még tejmelegen, kellő 
mennyiségü oltóval beoltják. 

Az oltót következőkép készitik : 
A leölt szopós bárány vagy borju negyedik 

(oltó) gyomrát kiveszik és ki nem üritve mind- 
két végén bekötik, jól megsózzák és megszá- 
ritják. 

Használata előtt nehány nappal 2-3 da- 
rabra vágják és egy cserép edénybe téve fél liter- 
nyi hig - főtelen savót öntenek reá és hogy kel- 
lemesebb szaga legyen, nehány szem töretlen szeg- 
füt is tesznek bele. Ezután az edényt jól bekötik 
és használatáig állani hagyják. 

Egyszeri készitményt, ha fogy, még fel is 
lehet ujitani 1-2-szer vagy többször is mindad- 
dig, mig a kivánt hatás el nem marad. Erről pe- 
dig legkönnyebben ugy szerezhetünk meggyőző- 
dést, ha üvegpohárba tejet töltünk és azt 1-2 
csepp oltóval beoltjuk. Ha a kivánt időre a sajt- 
anyag jól összeáll és a pohárbani mozgatásra meg 
nem repedez: akkor az oltó még jó. 

Azonban álljon itt a schweiczi oltó készité- 
s0 is, a mennyiben „hazánk hirnevesebb sajtodái- 
ban ez a legszokásosabb eljárás" (Engelbrecht) 
Ez a következő : 

3A ieölt borju negyedik gyomrát kiüritik, 

kéményben felfüstölik és igy felfujva és megfüűs- 

tölve száraz és fedett helyen felaggatják. Vélemé- 

nyök szerint annál jobb az oltó, minél öregebb; 
ugy, hogy egyes sajtodákban legalább két éves 
lesz, mire a sajtkészitésre használtatik. 

Használata előtt több nappal apróra vágják 

és két font (1 kiló) savóban vagy melegvizben, 
melybe kevés sót, de némely sajtodában jó ó-bort 

is tesznek, áztatják és kissé meleg helyre teszik. 

Négy nap mulva az oltófolyadék jó. Leszürve 

üvegekbe töltetik és lepecsételtetik. Tapasztalás 

szerint 25 kupa (35 liter) tejhez nálunk félfertály 
(0. 18 liter) oltó elég." 

Azonban pontosan meghatározni, hegy egy 

bizonyos mennyiségü tejhez mennyi oltó szüksé- 

ges, csaknem a lehetetlenségek sorába tartozik. 

Erre nézve csakis a gyakorlat adhat kellő utmu- 

tatást, a mennyiben nemcsak az oltó, hanem a 

tej minősége is határoz ugyanis: kevesebb oltó 

kell a tejbe, ha meleg és sovány, ellenkezőleg 

töőbb, ha a tej zsiros és kevésbbé meleg. Hiszen 
mindenki jól tudja azt, hogy nyáron könnyebben 

megalszik a tej, mint télen, épen a fentebbi ok 
miatt. 

Álljon itt szabályul az: „hogy inkább ke- 
vesebb oltót tegyünk a tejbe, mint sokat ; mert a 
kevesebbhez tenni még igen, de a sokból, ha már 

a tejben van, elvenni semmit sem lehet." A sok 

oltó pedig a) sajt jóságára nézve nagyon hátrá- 
nyos. 

Ha a tej megaludt, - minek jele, ha a 

felületén uszni hagyott sajtkanál felvéve nyomot 

hagy maga után - a bács (juhász) kezével min- 

den irányban, de csakis lassudan és igen vigyáz- 

va, jól megtöri. Az igy szabadabbá tett sajtanya- 

got, miután kissé leülepedett, kezével a meleg 
savó alatt egy csomóba összehalássza és jól meg- 

nyomtatja, miután róla a savót letölti. Most is- 

mét nyomogatja, igyekezvén belőle a savót, meny- 

nyire lehet eltávolitani. 

Ha ez megtőrtént, a sajtkéssel apró darab- 

kákra szeldeli és egy fazék gyengén melegitett 

savóval - melyet még a savó letöltésekor gyen- 

ge tűzhöz tett és mintegy 10-15 perczig ott 

tartott, - leönti, ebben az apróra szeldelt sajt- 

anyagot megforgatja és róla ismét letőlti. 

Ezt a bács leforrázásnak nevezi, de világért 

sem az, miért a mint ez iránt tett kérdésemre 

válaszolt: „épen nem szabad, hogy a tüzhez tett 
savó forrásba jöjjön." Ő tapintás után itéli meg 

annak kellő melegségét és ugy hiszem, hogy 30- 

350 C közt ingadoz, szintén tapintás után itélve. 

Véleményem szerint nem is volna czélszerü, 

hogy melegebb legyen, mert a sajtanyagban levő 

vajnak nagy részét kiolvasztaná s igy a sajt so- 

vány maradna. Erre tehát kiváló figyelmet kell 
forditani, mert ép ezáltal szedheti rá a bács leg- 
jobban és észrevétlenül a tulajdonost : készülvén 
a sajtból csent vajból igen jó bálmos . . . más- 
nak asztalára. 

Ezen savónak letöltése után - általa már 
kitapasztalt - kellő mennyiségü sóval a sajt- 
anyagot megsózza. 

Most meggyurja, átdolgozza, ugy mikép 
csak ereje engedi. Ekkor veszi a rámát, belegyur- 
ja abba és igy egy a cseber szájára fektetett és 
sürüen átlyuggatott lapitóra teszi, hol ismét ad- 
dig nyomja kezével, mig képes belőle a savót el- 

távolitani. 

Ennek véghezvitele után a rámából kiveszi, 

a rámára egy finom szövetü sajtkendőt tesz, arra 

a sajtot a kendővel együtt a rámába ismét bele- 

nyomja. Most felül a kendőt nagy ügyelettel, hogy 

sok és különösen ormós ránczot ne képezzen, rá- 

hajtogatja és igy a sajtprés alá teszi és ott hagy- 

ja a másik fejésig, tehát mintegy 8 óráig. 

Meg kell itt jegyeznem, hogy a rámák - 
vagy minták - közönséges szitakéreghez hason- 

lóan, különböző nagyságokban vannak készitve, 

hogy igy a sait nagyobbodása vagy kissebbedése 

alkalmával fennakadás ne történhessék. Sokkal 

ezélszerűbbek azonban az olyan rámák, melyek 

ugy vannak alkotva, hogy tetszés szerint kisebb- 

re vagy nagyobbra lehet igazitani. Ilyen is van 

- mintában - a k.-monostori gazdasági tanin- 
tézetnek. 

Lássuk most már a préselést. 
Minthogy a préselésnél az a főczél, hogy a 

savó a sajtból utolsó cseppig kiszorittassék; mert 

különben romlását idézi elő, bármilyen jól legyen 

is egyébként készitve; a préselés csavar szerkezet- 

tel biró sajtóval fokozatosan történik. 

Ezen czélra azonban elég alkalmas és egy- 

szersmint a legolcsóbb is azon egyszerű sajtprés, 

melyet a vidéki juhászatokban leggyakrabban lát- 

ni lehet. Ez egy erős deszkaasztalból és nagy kö- 

vekkel megterhelt fedéllapból áll. A köveknekidő- 

közönkénti felrakása által a fokozatos nyomás köny- 

nyen eszközölhető. Legjobb pedig az olyan sajt- 

prés, mely - a hollandiak mintájára - emeltyü 

szerkezettel van ellátva. Mintája fentnevezett gaz- 

dasági tanintézetben megtekinthető. 

Ha a bács a meghatározott időben a prés 
alól kivette a sajtot, sósvizbe teszi és ott tartja 

24 óráig, mely idő alatt többször megforgatja. A 
sósviz készitésénél, 10 liter vizbe fél kiló só 

vétetik. 

Uigyanazon sóslé huzamosabb ideig használ- 

ható, azonban a sajt által felemésztett veszteséget, 

só hozzáadása által, olykor vissza kell pótolni. 

A sósvizből kivéve, egy száraz, szellős he- 
de le nem mossák, ezután megsózva felfujják, a lyen lévő polczra tétetik száradás végett és ott 

ról, 1877. 

szintén 24 óráig áll, mely idő alatt néhány kér- 
get kap. Természetesen itt is többszőr meg kell 
forditani egyik oldalról a másikra és hogy a le- 
gyek ne bánthassák, igen czélszerü betakarni. 

Szakács Péter. 

Piaczok árai. 
- A gy.-fehérvári piacz árai oct. 6-án. 

1877. Egy hectoliter Tisztabuza 8 frt 66 kr, elegy- 
buza 6 frt 40 ki, rozs 6 frt - kr. zab 2 frt 

80 kr. 100 kgr. széna kötve 3 frt 70kr, kötet- 
len 3 frt 80kr. alomszalma 1 frt 70 kr, zsupszal- 
ma 2 ft50 kr. Egy liter borsó 24 kr. len 24 kr, 
paszuly 24 kr. Egy liter konyhaliszt 24 kr. Egy 
kgr. marhahus 34, Egy köbméter fa 2 frt 40I. 
egy hectoliter pityóka 2 forint 76 krajczár, egy 

kgr. disznózsir frt. 96 kr szinzsir - frt - kr. 

Bors 1 frt 12 kr. hagyma 16 kr, fokhagyma 20 

krajczár. 
- M.-Vásárhely piaczárai okt. 11- 

egy hectoliter Tisztabuza 7 frt 75 

kr, rozs 5 frt 25 kr, elegybuza 6 frt 50 kr, 

zab 2 frt 20 kr, 100 kgr. szóna 3 frt 50 kr, 

alomszalma 1 frt - kr, zsupszalma 2 frt, - 
egy köbméter fa nem usztatott 3 frt 50 kr, 

usztatott 2 frt 80 kr, egy kgr. fagygyugyer- 
tya öntött 60 kr. nyujtott - frt 50 kr, mar- 

hahus 36 kr, konyhaliszt 16 kr, Rizs 32 kr, 

1 liter gyöngykása 28 kr. borsó 16 kr, len- 

cse 16 kr, paszuly 14 kr, köles 16 kr, egy 
hectol. burgonya 4 frt - kr, 100 kgr. sa- 

vanyu káposzta - frt - kr, egy kgr. só 9 

kr. disznózsin - frt 90 kr, szinzsir 1 frt - 

kr, bors 1 frt - kr, hagyma 12 kr, fok- 

hagyma 30 kr. 

A „KELET- magán-táviratai. 
Éjjel érkeztek. 

Feladatott IRudapesten oct. 19. 2 ó. 30 p. éjjel. 

Érkezett Kolozsvárra oct. 19. 2 ó. 35 p. éjjel. 

Mukhtár pasa folyó hó 15-éről 
jelenti: az oroszok az Avliári hal- 
mokat elfoglalván, Mukhtár kényte- 
len volt Avliártepét elhagyni, s had- 
osztályával Karszba vonulni; Karsz- 
ban készülődik a visszatorlásra. 

A törökök vesztesége 900 ember 
az oroszok egy lovas ezredet s 3 
gyalog zászlóaljat teljesen elvesz- 
tettek. 

Edhem és Mahmud közt feszült- 
ség uralkodik. Edhem bukása biztos. 

Délben érkeztek. 
Feladatott Rudapesten oct. 19. d. e. 10 ó. 40 p. 

Érkezett Kolozsvárra oct. 19. d. e. 11 ó. 35 p. 

Vilmos császár gratulált a czár- 
nak az ázsiai győzelemért. 

Konstatálva van, hogy a törö- 
kök a legutolsó nagy ázsiai csatában 
négyezer foglyot vesztettek. 

Szerbia ellen fővezérnek Sef- 
ket van kinevezve. 

Görögország semlegessége bizto- 
sitva van. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről oktober 18-áról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ert kr ért kz 

bá nsági 119011130 
tiszavidéki 11/26/1175 

Buza pestvidéki 1075111- 
fehérmegyei 11i51165 
bácskai -- 

Rozs magyar 750] 770 

takarmán 760] 7 85 
Árpa ) mlat 840 9150 
Zab magyar 670 680 

T .bánsági 740 750 
ellger ; másnemü 7j35] 740 

káposzta -- 
Repeze bánsági ---- 

Köles magyar 

buza tavaszra szállitandó 11 11 20] 
E . Szept. -Oktre szállitan. 10 01088 
a rozs tavaszra szállitandó ü 

3 teng. Májusra-junira szállit. 7 22 
a = jrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. - 

„bánsági Jul. Aug. szállit..--- 
(ny.) zesz 100 liter százalékként. 383 341- 

— 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
October 18-án 5%4 Metaligues 66.70 írt. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 74.55. frt. 
Aranyjáradék 568.-. 1860 ki államkölcsön 110. 
Bankrészvények 832.-. Hitelrészvények 211.75 
London 118.60. Ezüst 104.30. Cs. kiír. arany 
5.68. Napoleond'or 9.50 - 100 mark német 
értékü 58.55. 

Urbéri kötvények: Magyarországi 77. - Te- 
mesi 75.-. Erdélyi 74.-. Horvátországi 84.50. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 



Épen most jelentek meg és kaphatók 

tein János 
yvkereskedésébem MMolozsvárt: 

ERDÉ Az Athenaeun 
KEPES VAPTAN nagyképes naptára 
- : szerkeszti Concha Károly. 

1878-dik közönséges évre. Tizenkilenczedik évfolyam, számos fametszvénnyel. 

iKülönös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására. 
Ára 1 frt. 

XIX. Évfolyam. Nemzeti nagy képes naptár. 

sSzámos képpel. Ára 30 kr. 
Szépirodalmi és ismeretterjesztő tartalommal, számos képpel. 

Szerkeszti Áldor Imre. Tizedik évfolyam. Ára 1 frt. 

Postán küldve 36 kr. 

Tartialom : 

napfára 

kKönmn 

.
 

Borászati naptár. 
Szerkeszti dár. Nyári Ferencz. Ötödik évfolyam. Ára 80 kr. 

A Királytigris Sumatra szigetén. Szerkesztik György Aladár és Komjáthy György. Ára 60 kr. 
. Huzd rá czigány... Népdal. 
.Nem hallottam soha ily bús 

harangszót. Népdal. 

. Székely.Udvarhely vára. 

. Megérem még azt az időt... Népdal. 
. Testgyakorlat és tornászat Japánban. 
.Fáj a szivem, fáj a lelkem... Népdal. 
. Ez a kis lány rózsának van nevelve. 

Népdal. 
. Az állatkertben. 
. Nekem olyan asszony kell. Népdal. 
. Czifra szűröm szegre van akasztva... 

Népdal. 

Népdal. 
. Hasznos tudnivalók, 47 új és jeles 

gazdasági jó tanács. 
. Adomák: 1. Bolond Vitus, - 2. Okos 
mint a t....i malacz.- 3. Mind a-z egyik. 
4. A becsületes örmény. 5. Menj Matyihoz 
6. A jó káposzta. 7. Gróf Mikó életéből.- 
8. Czudar stylus.- 9. Ki a zsivány.- 10. 
Székely ember és a váltó. - 11. Könyü volt 
a tekéntetes urnak. - 12. Viszontlátás - 
13. Kire ütött. - 14. Rekt"ram orra.- 165. 
A paradicsom.- 16. A czigány és az ara- 
tók. - 17. Életmód választás.- 18. Meg- ; 
emberelés. - 19. A nagy sokaság.- 20. 
A fene.- 21. A kövér disznó. - 22, Apád- 
nak parancsógatsz.- 283. Drága borbély.- 
24. Fekete kávé.- 25. A ki mindent tud.- 

1. Naptárrész. 27. A viziló, Falusigazda naptára. 
2. Bem álma. Irta Mezey József. 28. Nem szól a tilinkóm, elhasadt... A magyar gazdák, kertészek , lelkészek és tanitók számára. a 
* Bem tábornok. Népdal. Többek közremüködésével. Szerkeszti Máday Izidor. . János király utolsó napjai. 29. Sajó kutyám jaj be mélyen aluszol.. Ti dik érfolyam. Ára 90 1 

Történelmi rajz. Népdal. izenegyedik evlolyam. Ara ő 
5. A vén czimbalmos. Irta Losonczy 30. Szerettelek galambona nem mond- .. .. 

László. hatod... Népdal. Eötvös naptár. 
e Erdő, erdő, sürü erdő. Népdal. 31. A Markesas-szigetek. i Tanférfiak és tanügybarátok számára. * ; . Batara Guru, a jávaiak főistene. 32. Szomorufűz hervadt lombja... Népdal. Töty v di ; 
8. Megállok az udvarodon.. Népdal. 88. Tul a Tiszán jegenyefa tövibe... Az Eötvös alap javára, kiadja a központi gyüjtő bizottság. 9. a 
0 
1 A magyar nők naptára. 

Szerkeszti Beniczky Irma. Tizedik évfolyam. Ara 60 kr. u
 

Uj honvéd naptár. 
(Egyuttal katonai naptár.) 

A magyar nép számára. Szerkeszti Áldor Imre. 
Tizenegyedik évfolyam. Ara 60 kr. 

Lidérez naptár. 
Tizenhetedik évfolyam. Ára 60 kr. 

20. Kék eres a szőlő levél... Népdal. 26. Ki álljon meg? r 
21. Vándormadár a gólya... Népdal. 36. Jeles mondatok. aros naptár. 

22. Világoskék a csillagos éjszaka... 37. Bélyeg illeték fokozatok. P P Szerkeszti Gelléri Mór az „Alföldi Iparlap" szerkesztője. Népdal. . Cselédbért és árendát mutató tábla. 
Számos fametszetfel, harmadik évfolyam. Ára 50 kr. 

tanár. Huszonharmadik évfolyam. Ára 50 kr. 

Protestáns uj képes naptár. 
Szerkeszti Duzs Sándor tanár. Huszonnegyedik évfolyam. 

Ara 50 kr. 

Koss-uth naptár. 
Szerkeszti Honfi Tihamér. Nyolczadik évfolyam. Ára 40 kr. 

Irodai fali naptár 
1878-dik közönséges évre. 

Legnagyobb ivrét, katholikus, protestáns, görög-orosz és 
izraelita naptárral , bélyegilleték fokozatokkal és az Erdélyil 

részek törvényszéki felosztásával. 

Különösen megyei és városi községek, hivatalok, tör- 
vényszékek és mindenféle irodák használatául. 

[/ , 
XIX. Evfolyama. Ara 30 Mr. 

FPostán küldve 32 kr. 

A nép zászlója naptára. 
A magyarnép számára. Szerkeszti Áldor Imre. Tizedik evfolyam. 

Ára 40 kr. 

A magyarnép naptára. 
Képes kalendárium sokféle hasznos és mulattató olvasmánynyal ellátva. 

Toldalékúl Paprika Jancsi „Nevessünk? czimü tárczája. 
Ára 30 kr. 

INevessünikik. 
Uj humorisztikus naptár. IX. évfolyam. Ára 40 kr. naptár e 

SZENTIRMAY ELEMÉR. 

ELEEEL PALAI. 
Tartalom: 1. Jaj de habos szellő lovam. 2. Ó ne távozz édes. 

3. Csipkebokor fonnyad. Ára 60 kr. 

SZENTIRMAY ELEMÉR. 

NE- "ENJ EL. 
Irma notája, Budapesti kis barna. Ára 60 kr. 

.. Itj. Sz. NAGY KÁROLY. 
Öt magyar mépdal. 

1. Sötét az éj. 2. Nem nézekén. 3. A) Békót vertem. B) Temetőbe 
láttalak. 4. Nem átkozlak. 5. Nekem olyan asszony kell. 

Ára 60 kr. 

a 

e 

zeneműkereskedésében Kolozsvárt 

Maphatólk 

a DENEVER" 
operetteből következő zongoradarabok : 

A demevér. Négyes Strauss Jánostól. Ára 60 kr. 

A demevér. Keringő Strauss Jánostól. Ára 90 kr. 
BIEBER GYULA. 

Öt uj magyar népdal. 
1. Hogyha nekem 100 forintom volna. 2. Tizenkettő, tizenhárom, tizen- 
négy. 3. Szomoruan zúg búg a szél. 4. Nékem olyan asszony kell. 5. 

Hármat rikkantott már a rigó. Ára 60 kr. 

Polka Strauss Jánostól. Ára 60. kr. 

Egyveleg Strauss Jánostól. 
I. füűzet. Ára 1 frt 50 kr. 
Egyveleg Strauss Jánostól. 

II. füzet. Ára 1 frt 50 kr. 
A denevér. Teljes zongora kivonat Strauss Jánostól. 

Ára 2 frt 70 kr. 

A denevér. 
A denevér. 

A denevér. 

nélkül is el lehet játszani, miután a dallamhangok a zongorarészben is 
benfoglaltatnak. 

aeontm 

kintet nélkül arra, hogy a társasági alap két harmada és a szava 

szabályok 21-dik §-sa értelmében érvényesen határozhatnak, 

E. Balázsfalvan: C. Schiessel gyógyszerész. 

asszacsego oaooált atlaoáleszztsosztana 

1 

E dalok akként vannak zongorára alkalmazva, hogy azokat ének 

G
a
z
d
a
-
 
é
s
 
h
á
z
t
u
l
a
j
d
o
n
o
s
o
k
m
a
k
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Figyelmeztetés. 
A „Kelet" folyó évi 206, 209, 218 számaiban, a nagy-enyeli l 

ref. főtanoda birtokainak haszonbérbe adása iránt közzé tett hirdel! 
kapcsolatosan értesittetnek a bérleni kivánók, hogy az ajánlatok béadás 

a főtanodai Gondnokság által, 

folyó évi nevember 10-dik napjá 
lett határnapul kitüzve. 

.
.
.
.
.
.
 

Hirdetmény. 
Miután az 1877. augusztus 31-kéről napolt hirdetménynyel, 

oktober 18-kára behitt Baláni Erdélyi rézbánya részvénytársulati kő 
lés, több társtag elmaradása miatt nem volt határozatképes, a közgy 

ujra határozat hozatal végett 

1877. november 3-kára delelőtt 9 órára 
égbel 

Nagy-Szebenben, a már az 1877. augusztus 31-kéről napolt értesítésb 
közzétett tanácskozási tárgyak felett kiiratik és erről a t. cz. társtó 
azon megjegyzéssel értesittetnek, miszerint ezen ujabbi közgyülésüe k 

ala 

s 

egy harmada képviselve van, vagy sem, a megjelent társtagok az 

Nagy-Szeben, 1877. oktober 16-kán. 

Határozott óvás hamisitás ellen! 
27 éven át kiprobálva! 

Dr. POPI J. G. 
cs. kir. udvari fogorvos (Bécsben, Bognergasse 2.) 

Mnatherin-práparatumai. 
Üres fogak kitöltésére 

nincs hatályosabb és jobb szer, mint fogónja, melyet mindenki könnyen és 
nélkül bele helyezhet odvas fogaiba mely aztán a fogrészekkel és foghussal teljesen 
sül, s a fogakat a további elromlástól óvja s a fájdalmat csillapitja. 

Anatherin-szájviz 
üvegben 1 frt 40 kr. és 1 írt.- és S0 kr. a legkitünöbb szer, csúzos fzeik 
dalmakban, gyulladásoknál, a foghus dagauatai- és sebeinél; fölolvasztja a létező fog nár 
és megakadályozza annak uj képződését; az ingó fogakat a foghus erősitése által s7. 
ditja; s midőn a fogakat és foghust minden ártalmas anyagtól megtisztitja, a szájna 
lemes frisseséget kölcsönöz és már rövid használat után eltávolitja a kellemetlen szagol 

Anatherin-fogpasta. 
Ezen készitmény a lehelet írisseségét és tisztaságát fentartja , azonkivül a fo 

hófehérséget kölcsönöz, azok romlását megakadályozza és a foghust erősbiti. Ára 1 ft 

Dr. Popp J. G. növény-fogpora. 
ka 

A fogakat oly szépen tisztitja, hogy annak naponkénti használata által nemett 
közönséges fogkő eltávolittatik, hanem a fogak zománcza is mindinkább tökéletesbül. 
doboz ára 63 kr. o. é-t. 46) (6-6) 

Popp aromatikus fogpasztája. 
Sok év óta a legbiztosabb óvószernek fogfájás ellen és a legkitünőb 

van elismerve a szájüreg és a fogak ápolására és fentartására. Egy darab ára 

Figyelmeztetés! eti 
Előforduló hamisitások következtében bátor vagyok a t. cz. közönséget figyelmez rin 

hogy minden palaczk az óvásjegyen kivül még egy czimmel: (Hygea és Anat *i 
praáparatumai) ellátva van, mely egy tisztán átlátható viznyomáson az állami s 
és a czimet mutatja. 

majdalo ) egy" 

22 kr. 

b szernek 

. i 
és 23. A Bonin-szigetek. 39. Kamatszámitást mutató tábla. Kapható: IKolozsvártt: WoOlff, dr. Hintz, dr. Engel, vValentinim 24. Hull a levél a vizágról... Népdal. 40. A Királyhágón innen eső vásárok . zél ószeégzeknél eele elne gyégt 

i zer, . : , z. án: / 1 sen : rt, szys7: 25. Jaj de sok szép szeretőm volt... betürendben. István bácsi naptára, Re eye ezett. db ae r eke vav 
i ; : : z Gy.-Fehérvártt: Mihelyes, gyógysz., Frőhlich, gyógysz. Szászvároson: Fuhrmann, gyógysz., Recke öngel J. a6 vándal. 41. A Kirélyhágón innen eső vásárok vagyis családos házigazdáknak és gazdasszonyoknak, népnevelőknek, hely- sakrésznél éssen. óti, yége. ogy kérelybin müleky,0. gyógysz. Nagybzebenbeni Werner, stlyén: 

. i . a : z : 2 fl : Thalmáyer Fr., Reisenberger Fr. ethlenben: Bernádi, gyógysz, Zilahou: Weiss ógysz. Sz.-50 inek iszik a menyasszony selyemi hénepok ezetint ség előljároknak, iparosoknak és földmivelőknek való képes kalendárium Tása és Ignácz, Boszörmenyben: Lányai J. gyégyez. Nagy-Bányán: Papp gyógyezNKároiyban: jelnes, ágyát... Népdal. 42. Hirdetmények. . " 4 1 : " . . i gyógysz. Szinyér-Váralyán: Gerber, gyógysz. Szebenben: Müller, gyógysz. Brassóban: Fabik és Textoris Alapitá M áj er István. sSzerkeszti Kőh almi Klim stein Jó f gyógyszerészek. Segesvártt: Fr. Teutsch J. B., Misselbacher. Beszterczén: Fleischer., Tergovits Ed. umer z8e ; x i , t: Te teo G. M. N.-Almáson; Bech M. Gr.-Szent-Miklóson: Mikó M. Sz.-Udvarhelytt: Beczási Em. Földvártt: 

y 

ehézkórt 
(nyavalyatörést) levél által gyógyit 
dr. Killisem küönleges orvos 
Neustadtban, Drezda (Szászország.) V 

SZzZöll 

Eddig 8S000-nél többet ke- 
zelt sikerrel. 

37)' 7-) 

I 

(9-) 

Borsajtók fa- és vas-alappal, 

Borfejtő-gépek, 
Gumi és kendertömlők, 

Tűzoltó mozdony-fecskendők, 

(lydroffor) vizszerző-gépek, 
kaphatók 

Walser Ferencz. 
első magyar és tüzoltó-szerek gyára, 

harang- és érczöntöde erdélyországi 
fiók-telepe, szerelő és ja- 
vitó muühelyében bel-mo- 
nostorutcza 2. szama 

oloezwaun-6. 
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Minta- és képes árlapok kivánatra 
beküldetnek. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivei Kolozsvártt. 


